
(* Cirka 300 hektoliter saját (• 
£ termésű, megbízhatólí>3 ^ 
? HuB bW színlelt, magas- *~ 
J okú faj bor, esetleg hordó- f, 
f val ELADÓ. Cim : özv.
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I Lég megbízhatóbb T2’2 ij
v garantált jóminőségü tejtermékek lég- 
$1 olcsóbb forrása. — Ugyanott meleg <J 
C* reggeli, uzsonna, vacsora és az ősz- fi 
l| szes h0zzávaló legizletesebb siitemé- il
§« nyék. Altm ann Sámuel, fi
«5 Dob-ucca 28.
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OrthodM is’3 
a Ferencvárosiján^
Naponta friss sajt, raj, 
mindennemű felvágottak. 

Naponta friss orth. sütésü kenyér, péi 
teken ugyanilyen bárchesz kapható

legolcsóbb 
napi árban

Reich Lázár, ÍX-, Mester-ucca 34.
Ferenc-Körut közelében.

□ 'iib

MuIM és lelten.
Az Eszter könyvében megírt csodálatos történet­

nek bizonyos mozzanatai rnég ma is megismétlődnek 
a zsidóság életében. Márnán és fiai, kik akkor gyászos 
véget értek, azóta többször is feltámadtak. Vérrel és 
kv)iinyekkel irt későbbi történetünk 
mánról, de a Humánok 
különböző alakban ellenünk 
pusztítani —

— Purim napjára. —

Mámán, a kiben Izrael legnagyobb üldözőjét lát­
juk méltó utódja volt ősének, Am leknek, akit nem 
csak utánozni igyekezett, de még túl is szárnyalni.
Amalek is merészkedett az Ken kiválasztott népét 
megtámadni; kezet emelt a népre, melynek irányában 
-fen oly nagynak mutatkozott és melynek a halandók 
égnagyobbja volt a vez re, Mámán is azon volt lio»y 

korának zsidó népét, mely korlátlan szabadságnak 
örvendett és az állam legfelsőbb igazgatásában is 

sz vehetett, sőt melynek kiválasztottjai a király asz­
talához is hivatalosak voltak, kiirtássá és pedig a nagy
Perzsa birodalom egész zsidó lakosságát egyszerre 
egy csapásra.

Mondta Mámán: inx cy w’ (létezik egy nép,)

amit bölcseink így magyaráznak: vm tr. (i az Hámán idejében nem gondolt arra a zsidósw
raíffr alSZ,k): Hámán *• azt gondolta, hogy íz- j fegyveresen védelmezze meg fenyegetett életét 

. ' ene mar oreS * hogy nincs már kellő ereje ah- : lollehct voltok kiváló hősei, csak engedelmesen kő-
' ’ g "fpel . megmenthesse. Oyalázta továbbá j ”“e vezérének, Mordechájnak utasításait, aki csak az

va asunkat is, mondván: vallási törvényeik és ! 1 íünkcz való visszatérést parancsolta meg Ezt me? i
nUepe,k miatt egészen külön életet élnek a zsidók: j tette Pcrzsia zsidósága és :sakis ennek S

m jaru nak hozzá az állam anyagi felvirágoztatásá- j P'en seShsegét és megmenekülését a veszélyből
ez. nincsenek figyelemmel a király törvényeire A : T-m r ,

Midrás ehhez megjegyzi hogy 1 tón Jv szólt H imán I • , ídnuijunk purmi történetéből és térjünk vissza 
- te gonoszJ!gsyajnálodgytőlük ^epeiket amikéi 1 ^d“ í í^ün.khöz* Kövessük lelkesedéssel őseink

2% m vr i uen o,,aimazóZn ™ % I — iS
ett a jótékonyság gyakorlásának is

nem csak egy Há- 
(gesz sokaságáról tud, akik 

támadtak és el akartak 
es mennél jobban halad előre 

C!0 es a kulíura, annál fájdalmasabban 
két a sértések és 
Hámánok

a civilizá- 
érintenck min- 

a modern 
miatt illetik.

gyalázkodások, amikkel 
a zsidóságot csakis zsidó volta

De az a csodálatos esemény, a mely a purinr 
unn.jp OKava lett, a legfényesebben bizonyítja, hogy a 
zsidógyuloleí még akkor is, ha egyegy hatalmas mi­
niszter annak megtestesítője, nem válhatik, I-ten segít­
ségével, a zsidóság tartós hátrányára,

í

és a leggyüiolködőbb anti- 
tehetetlennck és bénának fog bizonyulni.

fognakszentelni. Goldmann J.
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• meGjELeNiK hetenkidt

Felelős szerkesztő és kiadótulajdonos: ELÖFIZETEsTdÍjTTT EVRE K 240.000
” ” t|2 M K 120.000

D” . , ” ti4 » K 60.000 
£ ostacheqnekonto szám : 50.791.

egyszer
BUDAPEST, VII., SÍP UCCA 10. 

TELEFON : József 125-90. groszberg lipót

rwaKaniKWé- *Kasnii*ia#aeasa»;*9«.aecss*BM
tárnoki, vagy más hasonló állást VALLÁSOS, megbízható mintie- 
keres. Szives megkereséseket i nes szakácsnőt keresünk március 

————. ; „Szorgalmas és pontos" jelige, elsejére. Austeriitz főrabbi, Mis- 
Hirdetési díjszabás: Minden szó egyszeri beiktatása 1600, vasta-1 alatt a kiadóhivatal továbbit. kolc, Palóczy-ucca.
K>n wedeit betűkből 3200 korona. Állástkcresőknek iOOol Apró- 
Skdtiések felvétele: VII., Sip-utca 10. Jeligés levelek kettős 
rttéácban ugyanoda intézendők. Apróhirdetések csak a dij előzetes 

lefizetése mellett közölhetők.

Apró Hirdetéseit.

20 ÉVES polgárit végzett, összes 
tanulói teendőkre vállalkozó tal- 
mudista bőr- vagy liszt és ga­
bonakereskedői pályára kívánja 

nyal intelligens jómódú kereske- magát kiképezni. Pollúk Dávidnéj
dőhőz. Ajánlatok „Biztos Jövő" Balatonfüred____
jehgére a kiadóba kéretnek. , 2Q EVES) rötös rövidáru segéd 
uXytAc ,yt 7. 7~7 állást keres vidékre azonrmlra,
mát férjhezadnám 22 éven felüli Steinberger, Kiskunmajsa, Ehr-10RTH CSALÁDNÁL fiatal fis
biztos jövedelmű, vallásos úri- lct1'c6^'________________ vagy leány lakást kaphat ölesé
emberhez. „Jövő 928" jeligére a ELSŐRENDŰ fehérnemű var- áron. Esetleg kosztol is. Mosko- 
kiadóba. __________ ___ rónő munkát vállal. — Tanít fe- yitz Jakabné VI). Jósika-*. !•.
ÁRVÁN maradt 20 éves feltűnő hérneín.ü szabá*h varrást hozott 
szép, müveit kis sógornőmnek, anYaKból. — Jósika-u. 10. IV. 38. 
ismeretség hiányában ezúton ke­
resek komoly, vallásos, intelli­
gens úriembert biztos pozíció­
ban. I eljes című leveleket „Há­
zasság" jeligére a Zsidó Újság 
kiadó hivatalába kérek.

NAGYOBB IPARVÁLLALAT a 
budapesti piacon helyi képvise­
lőt keres.
„Grafika" jelige alatt a kiadó- 
hivatalba.

bo-

Irásbeli ajánlatok

Házasság.

INTELLIGENS, jesivát végzett 
fiatalember benősülnc jobb ke­
reskedő családba. Ajánlatokat „27 
éves vallásos" jeligére a kiadó­
hivatalba kér.

NŐSÜLNE önálló 28 éves, val­
lásos kereskedő, megfelelő hozo- 
■tánayal. .Jövő" jeligére a Zsidó 
Újság kiadóhivatalba.

34 EVES, csinos, magas urinő 
férjhez menne negyven év körüli, 
vallásos iiteligens özvegyhez. 
Azon úriember, ki gyermekének 
jó anyát, magának jó, gondos fe­
leséget óhajt, irton „Megértő" 
j*hgéra e lap kiadójába.
IWJHB/I, manne~38~éves, vallá­
sé*, reprezentáló, független urinő 
lakással és wegfelclo hotomány-

KHIönléle.

IV. 38.

ÖZVEGY uriasszony elvállal 
3 4 fiatalembert kvártélyra, eset­
leg kosztra is. Schwarczlié, Ha- 
jÓB-ucca 26.

GAZDATISZT, ki jelenleg egy 
nagyobb alföldi birtokon hasonló 
minőségben van alkalmazva, ál­
lását változtatni óhajtaná. Aján­
latok „Gazdatiszt" jeligére a ki­
adóba kéretnek. DEBRECEN állomásnál elve­

szett; talisz ezüst bátorával, 2 
pár tfilia selyem zsinórral és egy 
Tilcm Aki esetleg megtalálta, 
megvette, vagy tudomással hn 

tulajdonost ;

Állási keres. Állási nyernek.
érettségizett 32 éves fiatal
ember, tartalékos tiszt, szomba­
tot tartó vállalatnál irodai, rak-

BELVÁROS1 női kalap-szalonba 
tanulóleány fizetéssel felvétetik 
József-tér 12, Női kalapszaloe.1

Nyomatott Katzburg testvérek könyvnyomdájában, Budapest, VIL, Akácfa

róla, értés,tse a
Weisz Jenő, Nagyiéta.

ucca 45. — Felelős Kateburg Manó. Purim összejöveteleknél adakozzunk a Tomché Jesivósznak!

Rí iDAPF’ST 192fi február 26. 
DUDafLOl 5686 ADAR 12. SOOO korona II. ÉVFOLYAM, 9. SZÁM.

ZSIDÓ ÚJ A Otó. élttel Í926. február lö.

Orth. cégek Budapesten;
Vendéglők: Borkereskedők: Füszerkereskedők •

mmmm ■•itt**. *

FíEEramk, vórhlB^pIf

dicsőm, lekvár, szilva, burgonyapálinka 
ecetesszenc, csokoládé, cukorkák süte­
mény kókusz-vaj, ntfD szappan, stb 
Legrégibb és általánosan elismert 

bízható l)eszerzési forrása.

FRÜN KEL-sii orth.
buffet és étterem

refgdi, ozsonna, ebéd, vacsora, 
a legizletesebb házikoszt óe 
süteménykülönlegességek. 

Előfizetőknek étlap szerint a legmér­
sékeltebb árban.

■udepeet, VII., Rombsch ucca 1*.
Telefon : József I2S—07.

meg-

Schlanger Bertalan [X:,;
Telefon: 126-72. Eladás nagy. »n “* 
kicsinyben. Megrendeléseket pontosan 
eszközlök. Megbizhatóságomrólre ftren- 
ciákat a helyi orth. főrabbi nyújt — 
Egész éven át sajt és vaj álian-
___ dóan kapható.

Oríh. p1
Fehér 1,2.000 korona

Édes legfinomabb 
VíJrös bor 14.000 K.

BUDAPEST, VII., 
DOB-UOOA 32.

Nyi‘ a vasárnap is, éjjel 12 óráig.
BLAU MIKSA

UJ BORPINCE ! !
Orth, kitűnő hegyaljai és
asztali, fehér és vörös borok leg­

olcsóbb árban kaphatók.
Geczowits Vilmos Klatizál-tír 16.
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Orth. étkezde
Mégyfogásos ebéd 20.000 K. 
Ugyanitt egy különbejáratu 
uccai szoba 3 személy részére 

azonnal kiadó.
RAPAPORT IZSÁK, Kirá'y-u. 8.1. 41.
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Figyelem!
Uj orth. sütöde, orth. n'jtt’ű

állandóan felügyel az összes sütöter- 
méhekre, úgyszintén a sólet elhelye- 
sésénél. Kitűnő házi kenyerem félbarna, 
6000 K. — Sütemény drb.-ja 600 K.— 
Finom Ízletes bárchesz, kg. 12.000 K.— 
Hajós Bertalan, Dob-u, 33.

WEISZ MÓR
„MiCHJO" oríhodox Ityn „MiCHJO"

h eksz-, RélSáKersilli-és feasUiemény^gyára
Budapest, Vll., Oots ucca 22

Telefon : J. 123-65.
DTsn' bnn-? pnx p n\2 nmtt>n nnn

Vidéki rendelések minden mennyiségben azonnal eszközöltetnek.
. : ' ’
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1926. február 26, ZSIDÓ ÚJSÁG

Purimi népszokások és mondások.
3. oldal

Alig van ünnepünk, melyhez több és 
tarkább népszokás fűződne, mint a purim 
flnnepe. Nem azokat a szokásokat gondo­
lom, melyeket a zsidók vallásos hagyo­
mánya mintegy szánkóiénak,

Dívott már régen és dívik ma is a pu- 
íimi játék, a „Purimspiel'*. A zsidó szel­
lemtől teljesen távol álló és bölcseink ál­
tal a legszigorúbban elitéit és eltiltott 
ezini-előadásnak csak purim napján tett a 
vallási éict csekélyke engedményt, gondo­
san őrködve, hogy a megengedett határo­
kat túl ne lépje. Szinielőadás ez, színház 
és kulisszák nélkül. Rendesen népesebb 
hitközségekben rendeznek ilyeneket, ahol 
akad vállalkozó bócher és fiatal ember 
és ezek az ötletes, szellemes fiatal embe­
rek olykor valóban sikerült dolgokat, ka­
cagtató színpadi tréfákat nyújtanak.

Egykori feljegyzések szerint a híres
piugai rabbi, rabbi Oppenheimer Dávid 
tanivúnyai adtak elő nagy sikerrel purimi 
játékot. Oly nagy tetszést aratott, hogy 
négy hétig játszották és nemcsak zsidók 
látogatták az előadást, de másvallásuak 
is. Mikor a városi magistratus erről érte­
sült, 20 tallér birság terhe alatt betiltotta 
a játékot.

_ . 3H3Ö)
(min hanem azokat, melyeknek a vallás­
hoz és a vallásossághoz voltaképen csak 
kevés köze, de melyeket az idők folya­
mán ez emberek vigadozó jókedve hono­
sított meg és a melyekre áll a költő 
szava: Ein tiefer Sinn liegt in den altén 
Bráuchen; mann soll sie ehven “ (Mély 
értelme van a régi szokásoknak, tartsuk 
tiszteletben őket.)

A purimi mókák közé még tartoznak a 
különböző tréfás bordalok (Schikerlied), 
valamint a purim-kidüs, mely utóbbi min­
denféle imának, zsoltárversnek és ének­
nek tarka egyvelege, de persze minden 
blasfémia nélkül.

Itt közlünk mutatóba például néhány 
ilyen ScLikcrliedet; eléggé primitív rigmu­
sok ezek, de nem minden ehneél nélkül. 
Például:
Purim, purim, Löffelstiel,
Alté Weiber essen viel,
Junge Weiber fasten ;
Das tirod liegt im Kasten,
Das Messer liegt daneben,
D:e Mame will mir nicht gébén ;
Dér Taté ist gekommen . . .
Von ihm werdf ich bekommen.

A modern kor irama, különösen pedig 
a nagyvárosok mindent nivelláló élete 
lassan-lassan feledésbe sülyeszti a nép­
szokásokat; nem lesz tehát sem érdekes­
ség nélkül, sem haszon nélkül való, ha a 
részben már csak emlékezetben élő, rész­
ben most is divó purimi népszokásoknak 
néhány sort szentelünk.

Még ma is igen sok a zsidó ház, mely­
nek ajtajára kiszegezik a ,,Misenechnesz“ 
táblát és mely emlékeztetője akar lenni 
annak, hogy már rós-chódes átiár napjá­
val lehet quasi előleget venni a purimi 
vigadozáshoz. Boros üveg, gyümölcsös 
tá! és két hal rajza (qij-j díszíti
különböző mógendóvidokka! azt a táblát, 
melynek vonalait olykor parányi betűk 
sora, a Megilasz Eszter szövege alkotja. 
Ma már a nyomdaipar termékei ezek a 
táblák, de ezelőtt többé kevésbbé ügyesen
bócherok rajzolták, vagy üres óráiban 
a szófer.

Régente bibliai tárgyuax voiíak a pu­
nod játékok: Eszter könyvének tartalma, 
Dávid és Góliát harca, József és Puti- 
t'árné története és más ilyenek, persze 
gazdagon fűszerezve humorral — ma in­
kább aktualitásokat adnak, a kilében elő­
fordult eseményeket, ami hálás téma egy- 
egy rásekól, sámesz, liberer, nesámochajse- 
purin, vagy más alak kifigurázására, vagy 
országos, sőt világraszóló szenzációkat is 
dolgoznak fel. így például évekig műso­
ron volt a Dreyfuss cimü Purimspiel, 
mely azt a szomorú port vitte a szín­
padra, persze humorral gazdagon átszőve.

Ma már irodalma is van a purimi játé­
koknak, rendesen kinyomatott és jelene­
tekre osztott színmüvek. A legrégibb ezek 
közül az 1708-ban megjelent „Achasverus" 
cimü Purimspiel, v. legujabbakat pedig 
szerzőjük már a „Zsidó Ujság“-ban is 
hirdette.

ünt Purim, gut Purim lhr lieben Leüt’. 
Ihr wisst doch was Purim bedeut’?
Purim bedut’ zu singen . . .
Ich hab kein Geld zu kiingen.
Drum iasst mich nicht lángé stehn,
Denn ich muss nocli ein Háuschen

fweiter geim.

hat zsidó lakott ottan. És azok 
gyón ugrálhattak a pénzüktől. Ugyan hat 
nem kötelességük, utóvégre is nem bak- 
kecskék, de hát — tetszik tudni, mégsem
olyan nagy dicsőség Biirgözdőn elsőknek 
lenni.

I fuvaros felesége tulszáuyalt téged!) Tél- 
város összefut hallgatni, mulatni. Kinek 
kell nálunk színház ?

sem na-
TARC A. 
Chóne Fuvaros. — Fuvarosék veszekednek ! sikoltja el 

magát egy uccai kölyök és uccu neki - 
a suszter leteszi a dikieset, a bócherek 
elhagyják a nyitott könyveket, mindenki 
szalad, fut, rohan. Egy csekélység, micsoda 
élvezet hallgatni ezt az asszonyt.

Chóne fuvaros, — nem csoda, rasekól 
volt valaha a boldogult nagyapja — nagyon 
szégyelte az ilyest. De hát mégsem en­
gedheti, hogy az asszony (micsoda az ő 
származása az enyémhez képest. . . szokta 

• mondogatni) csak úgy ukfukra a fejéhez
vagdossa a legsúlyosabb sértéseket ég a 
— nyuj tófákat.

Irta: Gyarmati Emil.

UKt "0Sy Ch6ne * nrvc' - A* 6" •saládon,... és soka! jelelő i
kSvcs RkVÍ am68Ölt' szeml6l"szembc: kézmozdulattal fokozta még: mit is jelent '

viíJy 1’ h°8ye mondják neki. Nagyon Szóval, minden rendben lett volna, csak !
’Mh<>gy ' 6 m°d0n íiíuláják- Ne,n a felesége . . . Nem illik ugyan pletykál-

már ua8>/PJa rasckól vob' APÍa l(°dni, de hisz úgy is tudja mindenki ..
Ur a dotj D<; öéki már felvitte az 0h> az C8Y hö,gy- Neni mondom, egész 
* fia ,, mi bá ,bÓSZ BlZt°n reméH’ h°gy rendes asszor,y «Z<H ne ‘essék mindjárt

^edig a nagyapjáíólTs^évdekes dolgo- tar* ^ ! B°S9ZU! Bos8zu! volt Me*ény Chóne
kát mesélnek Az mLLv 11 u' hat talan Chonc fuvaros Hcm < Vagy, egyetlen vágya. Igen, de hogy?
nyugodjék békében — minői’* 32 főö niCrí SZC'el‘ a feldeC! a Íobblkbó1 7 Ugyan, Eszter tájnesz délután történt. Böjtöltek
hogy az ő születendő TiL * ^ ’ .Ugyan’ bat ki ncm szereli ? Azért méS mind a kelten. És az éhes ember idege,
szebb, a leggazdagabb L 3 n ^ ^ megSZÓ,nj ElvéSre is- Különösen, hogy az asszonynak nagyon
talmadtudói” küeben c l? 'egnafobb 1S> mit csmaljon a szájával, vagy tán csak sok a dolga. Az asztalon egymás mellett
felejtette mondán L P , I S?" b h°gy k,“4radjon a torka- cukor, só, liszt, mazsola, mindenféle jó, 
lakjék. igTartán £^11 w Y 1 Na ,gen »ogy *>3 ő akkor veszekedni a purimi kindlihez. A kályhán már fűn
hallgatta az l , Tg' aférlével?! ! kezdett, a húsleves és 6 hozzáfogott a
g-izth m - 1^di,ag^’ a lc2szebb, lég- fyüh! Ahogy ő veszekedni tudott L — j kindli-gyártáshoz.
1' Bürgözdön 3 ^:’nagy0bh tndós !ett- de (Xantippe, szende léiéi*, óh bújjál jó mély — Meg is érdemied, te, Chóne, hogy 

k>okút mondok, i sülyedj a föld aiá, s^egyenieteuben 1 Chóno l én neked ennyit dolgozzam Csak törj
re,
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rály hirtelenül megvizsgáltatta egy 
üdvözlő küldöttség széferjét és ime 
— tényleg nem volt üres. Csoda 
történt! Ezért Sevat 17-ét és 18-át 
az összes Saragossából származó 
zsidók Palesztinában, Szalonikiben, 
Szmirnában rnég most is megün- 
neplik.

A Középeurópában lejátszódó pu- 
rimok között a legismertebb a Pu­
rim Winc 1616-ból Vincenz Fettmilch 
és bandája t, i. pogromot akart ren­
dezni a majnai Frankfurtban, de a 
zsidók megmenekültek,

A aiá cv rvffimn hires szerzője R. 
Jomtóv Lippmann Heller leirta !644_ 
ben szenvedéseit és megmenekülését 
egy kis könyvecskében, a melyet 
gyermekei Adar 2-án olvastak fel.

A döx "n szerzője R. Avrohom Dán­
éig leírja, hogy 1864-ben egy lőporto­
rony felrobbant, 31 ember meghalt 
és ő családjával együtt súlyosan 
megsebesült. Megmenekülésének le­
írása Q'YiB nynbiB (Pulver Purim) cí­
men látott napvilágot.

A zsidók helyzetére szomorú fényt 
vet a Prágában 1623-ban lejátszódó 
függőny-purim cniB a3ftm$6* T. i. 
Lichtenstein hercegnek ellopták a füg­
gönyeit, Joseph Thein nevű zsidó 
megvette egy katonától. Mikor meg­
tudta, hogy lopottak, visszavitte őket 
ingyen. De nem használt semmit, a 
herceg halálra Ítélte, Nagy könyör­
gésre a herceg megengedte, hogy a 
hitközség fizessen 10.000 forint 
váltságdíjat,

A purimok legkésőbbi hajtása a 
Rhodos szigetén való vérváddal függ 
össze. A görög szivacskereskedök 
e váddal akartak zsidó versenytár­
saiktól szabadulni. A Wa nem 
sikerült, mert az állítólag meggyil­
kolt gyermeket élve találták. Ez 
1840 adar 14-én történt és igy a 
rhodosi zsidók dupla ünnepet ül­
hetnek.

Áttekintve a sok purimi emlékna­
pot, felelevenedik előttünk az évszá­

zados zsidó szenvedés, de egyszers­
mind az a remény is, hogy az uj 
purimok keletkezésének ideje egy 

már mégis lejár, _szer

Éhezünk! Fázunk!
A jesivák növendékei.

Adja mindenki' legalább heti egy kosz
megváltását Inap

A peszachi haggada ama kijelen- egyik mohamedán szolgája, kivel
tését i:\n1S2S cHöiy Tfn in b:z ! nagyon kegyetlenül bánt,

17 évvel később játszódik le 
„Purim Edom“ Atgiriában. Algírt
ostromolták a

cto b’xo ,T3pm „minden nemze­
dékben támadnak reánk, hogy el­
pusztítsanak, de az Örökkévaló meg­
ment bennünket a kezükből11, a

spanyolok, Dória 
András tengernagy vezérlete alatt. 
A zsidók nagyon féltek a spanyol 
hódítóktól, hiszen csak egy fél év­
századdal előbb lettek kiűzve Spa­
nyolországból. A hódítás nem sike­
rült, mert egy földrengés elpusztí­
totta a partra szálló sereget. Az 
i-teni segítségért könyörgők között 
volt a Rasbacz yaten egyik utódja, 
R, Salomo Burán. Egy másik alka­
lommal, a mikor a spanyolok meg­
kísérelték az algíri partokra való szál­
lást,az ott eltemetett Rabbi Jiczechok 
bar Sésesz (tran) sírjából oly rémes 
füst szállott ki, hogy a spanyolok 
megrettenve visszahúzódtak. Ez adta 
a „Purim sel Tammusz“-ra való 
megünneplésre az okot.

Tripolisz városának 2 speciális 
XVlll-ik századból.

zsidóság átévezte a Megilla olvasá­
sánál is. A külső események min­
dig eszükbe juttatták őseinknek, 
hogy a Hamanok nem haltak ki és 

Megilla olvasása megerősítette 
bizalmukat a mennybéli segítség­
ben. Épen azért az első, igazi pul imon 
kivül több mint 25 más purimot 
ismer a zsidó történelem. Egy-egy 
város vagy országrész zsidó lakosai 
megmenekülésük alkalmából meg­
látták a csoda történetét egy me- 

az illető esemény

a

gillában s 
megtőrténésének évfordulóján felol­

vasták.
Érdekes, hogy a purimok szín­

helye leginkább a Földközi-tenger 

medencéje, a
Észak-Afrika. Az első purim 
gából, Perzsiából is van egy speci­
ális purim. Neve: a sirázi purim. 
Siráz városában élt egy Abulhassan 
nevű zsidó mészáros, a kit meggya-

hogy Erev Ros

Balkán, Palesztina, 
orszá- purimja van a 

(Purim Burdzsel és Purim Seriff,) 
Mindkettő összefügg Tripolisz meg- 
ostromlásával és a zsidók meg­
menekülésével.

Van tiberiási (KnatJ) purim 1743- 
ból, az olasz Lepanio városának pu- 
rimja a XVI’ik századból, Pádua 
purimja 1795-ból való, Hogy egyes 
purimok alapeseménye mennyire fe­
ledésbe merül, mutatja a Kréta szi­
getéből való purim, a melynek csak 
dátumát tudja R. Jiczehok Lampronti 
a pnr tid nagy talmudi enciklo­
pédiának szerzője, de történetét nem, 
Görögország Chios szigetén is be­
szélnek egy purimról, a melynek 
előidézője egy asszony, a ki ke­
nyérsütés közben oka lett egy ágyú 
kirobbanásának. De hogy mikor 
volt ez, nem tudja a nép. Némelyek 
1595-re hiszik, mások I820-ra,

Igen ismert a saragossai purim. 
Spanyolországban szokás volt a ki­
rálynak a széfer tórával való üd­
vözlése. Hogy a széfer ne legyen 
az ide-oda hurcolásnak kitéve, üd­
vözlésekre csak az üres tóraköpe- 
nyegecskével jelentek meg Ezt egy 

i renegát besúgta és a király megszé- 
leszurta | gyenitésének tüntette fel. Erre a ta­

núsítottak azzal 
Hasono-kor tréfe húst árult, a miért 
megbüntették. Erre ő bosszúból 
hamedán lett s azzal vádolta volt 
hittestvéreit, hogy az izlámot káro­
molják. Erre a város urai kényszeri- 
tették a zsidókat a turbán felvéte­
lére. Abulhassanban azonban mégis 
csak felébredt a lelkiismeret s beis­
merte, hogy alaptalanul vádaskodott, 
a mire megengedték a zsidóknak, 
hogy megmaradhatnak hitük mellett. 
Ez Chesvon havában történt, még a

RIO-

XlII-ik század előtt,
Az afrikai purimok között neve­

zetes az, a melyben a hírneves R. 
Dávid ben Zimro (mi) szerepel. 
1524-ben történt, hogy Kairóban 
Achmed Sajtan egyiptomi pasa el­
fogatta a hitközség legelőkelőbb 12 
tagját, köztük a fenternlitett tudóst is 
és óriási váltságdíjat kért értük. 
Majd egy fürdés előtt kijelentette, 
hogy ha kijön a fürdőből, az ősz- 
szes zsidókat kiirtja. De nem jöhe­
tett ki a fürdőből, mert

Különféle purimok.
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A régi Karnevál voltaképeni ha­
zája Olaszország, mely itt a római 
„szaturnáliák“-ból alakult ki, a sza~ 
turnáliák ünnepe pedig annak a 
boldog természetszerinti állapotnak 
emlékére szereztetett a régi rómaiak 
által, amelyben az emberiség a 
„Szaturnusz" uralkodása idején le­
iedzett, Ez ünnep tartama alatt min­
den nyilvános és magánüzlet szü­
netelt, hasonlóképen a munka is; 
versenyfutásokat és viadalokat és 
ezekkel felváltva álarcos meneteket 
rendeztek. A később keletkezett ke­
reszténység papsága nem volt elég 
hatalmas ahhoz, hogy ezt a mély 
gyökereket vert népünnepet meg­
szüntethesse.

Ami a zsidók purimját illeti, en­
nek eredetét Eszter könyvéből min­
denki ismeri. Visszaemlékeztet azokra 
a veszélyekre, a melyekben a zsidó­
ság Hámán jóvoltából forgott és 
amelyekből szerencsésen megme­
nekült.

Ha már most kutatjuk az okokat, 
miért nevezik bizonyos körökben a 
mi purimunkat a zsidók farsangjá­
nak, csakhamar látjuk, hogy ezek az 
okok csak külsőségekre vezethetők 
vissza. Ha — leszámítva a paran­
csot, hogy a purim történetét elol­
vassuk, vagy magunknak felolvas"

Ami a purimi vigadozást illeti, hát böl­
cseink mindig hangoztatták, hogy az soha 
ae lépje tűi a nufü Sty nnötr (a Purimi 
vigadozás parancsának) megengedett ha­
tárait. Nem is vette szószerint a szigorú 
mértékletességhez szokott zsidóság, hogy 
punmkor addig kell inni, mig nem tudja 
az ember a különbséget Hómon és Mor- 
decháj között; bölcseink intelmét a mér­
téktartásra vonatkozólag a Tóra emlőin 
nevelkedett zsidóság mindig a legnagyobb 
tiszteletben tartotta,

A fentemlitett „purim-tajre“-ra vonatko­
zólag még megemlítjük, hogy van erről 
több gyűjteményes kiadás is nrCö
illetve Qi-fiD n3Btt név alatt, de egyes rab- 
binikus autoritások határozottan tilalmaz­
ták ezeknek a könyveknek olvasását. (L. 
Baér Hétév Hilch. Meg. O. Ch. 69fi végén. 
Ugyanott található egyesek tilalma az ál­
arcokat és álruhát illetőleg.)

Farsang és purim.
Már nem egyszer történt, hogy 

valamely „felvilágosodott elme" in­
díttatva érezte magát, hogy a puri- 
mot összehasonlítsa a világi farsang­
gal, a Karnevállal. Alkalmasint azért, 
mert a purimot széliében a „zsidók 
farsangijának nevezik, Mindenesetre 
érdekesnek ígérkezik, hogy vala­
mennyire foglalkozzunk a dologgal, 
de már előre is megjegyezzük, hogy 
nem szabad csak a mai farsangra 
gondolni, melyet mindenki leginkább 
a maga vidám oldaláról ismer.

Nesze, itt a pénzed, ne gondold, hogy 
csak tréfálok.

A legény csóválta a fejét, gondolkodott, 
de hát ötezer korona! Veszi a pénzt és 
bemegy.

— Keziccsókolorn, naccsága 1
Szegény Frümet áss zony, látván a le 

gény kezében a csomagot, nagyon meg­
örült. Biztos, slachmóneszt hoz. Ki is 
küldhette ?

— Jó napot! Mi jót hozott nekem ?
— Semmit, instálom, felelte zavartan, 

csak a tekéntetes Bicske ur beküldött ve- 
szekennyi.

— Veszekedni ? Nincs jobb dolga ma­
gának ? Nem szégyenli magát ? Hát mit 
gondol, én most leállók magával vesze­
kedni ?

— Kérem szépen, ne tessen rám hara- 
gunnyi, muszáj . . .

— Nem takarodik el innét ?
— Nem bizony, hajtogatja a legény, 

muszáj . . .
— A fészkes fene, aki megesz téged, 

te . . .
— Ne tessenek haragudni, nem mon­

dom meg, miket kívánt Frümet asszony. 
Csak pergett a nyelve, mint az ördög 
motollája és tény az is, hogy egy pár perc

múlva a legény is belátta, hogy szégyen 
a futás, de hasznos. Hogyne, majd bolond 
lesz ötezer koronáért egy második nyújtó­
fát is kitapasztalni.

Dult-fult szegény Frümet. Félig magán­
kívül roskadt egy székbe. Azonban a 
kindlit mégis csak el kell készíteni.

Hozzáfogott. Dühösen kevergette össze 
a kindlihez való dolgokat. Dühösen mar- 
kolázta a tésztát, és átkozta a sádchent, 
aki összeboronálta őt a férjével. Aztán 
eszébe jutott, a levesbe nem tett sót. Bele­
markolt az egyik zacskóba, és belecsapta 
a fazékba. Legfeljebb sós lesz. Úgy sem 

ember, hogy kitűnőérdemli meg az az 
legyen a levese . . .

Végre mégis csak este lett. Telve-tömre 
volt a templom, a karzat. A kántor —* 
gyönyörű bariton hangja van 1 — trillázva, 
csavargatva kezdi a megilla brocheját.

— B-o-o-o-rüch á-á-á-tó . . . bemicz-
vojszov v'civonü ...

S Chóne fuvaros belebömbölte a régi 
amit sohasem felejtett el Ilyenkorviccét,

elsütni.
L'öhádlik nér sel Chanükó . • •

gyerekek kerepl01 
odafenn,Mindenki kacag, a 

megindulnak, s Frümet asszony 
a karzaton, meghatva férje szellemessé

4 oldal

Gut Purim, gut Purim Ihr lieben Leüt’. 
Wisst lhr auch, was Purim bedeut‘? 
Purim bedeut' Kindlach zu essen,
An die arme Leüt nit zu vergessen.

vagy:
Purim bedeut ein lustiges Lében,
Dass sie sollen den Armen was gébén.

Kisebb hitközségekben még tartja ma­
gát, de nagyobb városokban már kivesző­
iéiben van a kereplő és az álruhába való 
öltözködés. Ami ez utóbbit illeti, régente 
sokszor maguk a rabbik is tilalmazták, 
mert megtörtént, hogy gaz latrok törtek 
rá a gyanútlanul vigadozó zsidókra, 
és álruha leple alatt.

álarc

a slachAz ajándék-küldés parancsa, 
mónesz, melynek eredete, Eszter könyve 
szerint, a purim eredetével egyidős, min­
dig meg fog maradni és kisebb városok­
ban, a hol közelebbről ismerik egymást 
az emberek, meg fog maradni a purim- 
róv, purim-cházon, purim-rásekól válasz­
tása is. Ha a purim-róv ötletes ember, 
sokszor a legmulatságosabban pászkenol 

hozzáintézett tréfás sájlet. A han-egy-egy
gúlát fokozásának kedvéért olykor egy- 
egy komoly talmud-tudós „purim-tajre'1- 
val szokott excellálni; fejtetőre állított 
biblia- vagy talmudidézetekhez fűzött gro­
teszk magyarázatokkal.

A purimi étlapot mindenki ismeri, de 
lassan-lassan feledésbe merülnek a purimi 
közmondások. Mentsünk meg ezek közül 
néhányat. Ahol Hámán van,
Mordecháj is. — Purim után tudni csak, 
ki a falu bolondja. — Purim nem jomtov 
és a Kádáchász nem betegség. — Jomtov 
iz e mttssz, Purim iz e móg. — Végül; 
Er taugt nicht für Humon und er taugt 
nicht für Mordche.

akad ott

magát a szegény asszony . . . Miért . . . 
egy ilyen rongyos emberért, mint te vagy ! 
Te lusta kutya, miért nem mégy inkább 
dolgozni ?

— Hallod, Frümet, ha nem fogod be a 
szájadat, olyat kapsz rögtön . . .

— K-i-i ? É-é-én ?
Villogott az asszony szeme, mint egy 

dühös párducnak. Chóne fuvaros, sze­
gény árva feje, rögtön látta, hogy ennek 
fele sem tréfa. Két perc múlva össze­
csődül az egész város.

Na megáij! . . . gondolta. Felállt és se 
szó, se beszéd, kiment. Vélem nem fogsz 
te kikezdeni . . .

Az uccán találkozott egy jóképű falusi 
legénnyel, aki csomaggal a kezében, lassú 
lépésben ődöngött az uccán. Chóne látta 
a csomagról, hogy a legény bevásárolt, de 
még ráér hazamenni.

— Hallod öcsém! — szólította meg — 
nem akarnál ötezer koronát keresni ?

— Má' hunne akarnék!
— No, hát eredj be a feleségemhez, 

Itt lakik ebben a házban. Köszönsz neki 
és megmondod, hogy a tekintetes Bicske 
ur (a pénzéért legalább tisztességesen ti- 
tuláltatja magát) beküldött veszekedni.

[Z.-
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tassuk — ehhez az ünnephez nem 
is fűződnek oly szigorú előírások, 
mint más ünnepeinkhez; jelentősége 
mint emlék- és örömnap mégis ak­
kora, hogy minden zsidó szívesen 
és készséggel számol vele. A szem­
rehányások, mikkel a zsidóságot il­
letik, hogy t. i, purim napjárí „orgi­
ákhoz hasonló lakomákat" rendeznek, 
igazságtalanok és csak arra valla­
nak, hogy nem ismerik eléggé az 
idevágó szokásokat és a vonatkozó 
előírások kellő értelmét.

Ellenségeink akárhányszor sze­
riünkre vetik, hogy „purim napján 
annyi bort kell fogyasztanunk, hogy 
ne tudjuk a különbséget az „‘otiö *jna 
és pn 7nttw között (áldassék Mord- 
cháj — legyen átkozva Hámán) és 
ezért tivornyázóknak bélyegeznek 
illeg minket, holott azt az axiómát 
nem szabad szó szerint venni, csak 
a betűk számértékévéí való játék 
rejlik benne. Számértéke a írt­
nak t. i. ugyanannyi, mint a "]H3 
Wtt-é (502), már most ahhoz, hogy 
valaki ezt a számegyenlőséget ki 
né bírja hozni, elég a kevesebb 
ital okozta mámor is, az eszmélet­
lenségig való íerészegedés tehát se­
hol sincs megparancsolva.

Ám ha ezzel szemben a Karne-

gétő!, boldogan bocsájtja meg férje dél­
utáni bűnét.

— Sá, sá! ázeszpónem! csapkod a sá- 
mesz. Csönd lesz és a kántor kipirosodva 
olvassa a megillet. Az emberek türelmetle­
nek, érzik a kindli édes illatát; egy perc­
cel imádkozás után üres a templom. Az 
udvaron nem „kólecolnak", mindenki siet.
mindenkit kerget a purimi pulyka, a 
kindli.

Chóne fuvaros alig várta már, hogy 
otthon legyen. Kivágta az ajtót és már a 
konyhában kezdte sürgetni az asszonyt;

— Gyorsan, gyorsan, nagyon éhes 
vagyok.

Az asszony kitálalta a levest. Illata 
csiklandozta az orrát. Szép sárgán úszott
3 IPVPCPn n rvih’Vo —:_ t* puiyiva /.Mijei.

- Ááh - mondja Chóne és, mint aki 
igazán élvezni akar. áhítattal emelte ajká­
hoz az első kanál levest.

Brr! mintha mézzel főzték volna ! Egy 
pillanat alatt átvillant az eszén, Frümet, 
ah»gy a legénnyel veszekedett, nagy mér­
gében, tévedésből, só helyett porcukrot tett 
a Gzékba. Ls böjtkor meg nem szabad 
kóstolni — ------ Érezte, hogy ő a bű­
nös, nem mert egy szót sem mondani, de
ő éhes rettentő módon éhes. Milyen le­
het még a hús 1
~ Frümet, édes lelkem, légy szives ad-

Mi

1
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vált, különösen a régi idők Karne­
válját nézzük, a maga nyilvános, 
lármás dorbézolásaival, akkor lát­
hatjuk, hogy mi közössége sincs a 
purimmal. A Karnevál kicsapongá­
saival a legélesebb ellentétben van 
a szigorú mértékletesség, melyet a 
zsidók már megszoktak és épen 
e mellett a mértékletesség mellett 
tanúskodik a purim, amennyiben 
kivételszámba megy az előirt viga­
dozás, Hogy ez utóbbit nem szabad 
túlzásba vinni, tudott dolog. Mi 
sincs távolabb a zsidók életrend­
jétől, mint a szokássá vált lerésze- 
gedés.

Ami végül az álruhába való öl­
tözködést illeti, ez sem általános és 
nyilvános szokás, Némely városban, 
például Amsterdamban, ezelőtt szo­
kásos volt, hogy szegény zsidók 
purim napján ambuláns bábszínház­
zal bejárták az uccákaf, hogy némi 
aprópénz ellenében (vul go .-tányér ozás) 
gyermekeket és felnőtteket mulat­
tassanak.

Lássuk tehát a parimban csak azt, 
a mit tényleg láthatunk benne: 
örömünnepet, emlékünnepet elmúlt 
szomorú időkre és a veszélyből 
való szerencsés megmenekülésre; 
lássunk benne tavaszi ünnepet, ami

a legszebbet nyújtja az embernek: 
az örömet, a zsidó örömet, a nnot» 
fittre v-t!

Baum Sáudor,

Álarcot

öltsetek Testvérek, az öröm 
meg vigasság álarcát! Ves­
sétek le a gond, szomorúság 
és busulás nyomorult, 
gatott, ronygyokbatépett ruhá­
ját, örüljetek, vigadjatok; 
gondoljatok a Holnapra; — 
hajts fel egy kis pohárka 
bort, én elbusult ösmeretlen 
testvérem, igyál, ne gondolj 
holnapra: Purim van!

Purim van, örülni kell, 
vigadni kell! Nem tudsz? 
Elhiszem Testvér, Fáj a Teg­
nap, szomorít a Holnap, a 

a Jövő, az álmat­

szag-

ne

Múlt,
lan Éjszakák 
hajsza egy falat száraz ke­

a robot, a

nyér után, de Testvér, Purim 
van, nevess, kacagj, légy vi­
dám !

Légy vidám, ha búsulsz is, 
kacagj, még ha sírásra is 
húzódik ajakad. Nem baj, 
hogy könnyezel, sóssá sírod 
savanyu borodat; higyjél és 
bízzál, szép mesét hazudjál 
magadnak: hogy öröm lesz 
a jövő, kellemes emlék a múlt! 
Lásd, mindenki örül, vigad! 
Ne nézd, hogy mindenkin csak 
álarc van, mindnkinek vérzik 
a szive, ne bánd Testvér, ne 
vegyed észre! Kacag ja tok, 
nevessetek, öltsetek ál­
arcot!

jál egy kis kindlit, majd azután esszük a
levest -------
nap, hogy megkóstolhassam.------------

Az asszony máskor nem tette volna 
meg, de hát a férje olyan nagyon szépen 
kérte, édes lelkem — légy szives — ő 
ehhez nem volt hozzászokva. Felugrott és 
szaladt ki a konyhába, a kindliért.

— Milyen szépen tud is beszélni, ha 
akar. Látszik, hogy rasekol volt a nagy­
apja — gondolta büszkén az asszony.

Chone beléharapott az omlós tésztába. 
Mintha kígyó marta volna meg. Sós! — 
Csupa só! Nincs is benne cukor, csak só, 
só, só! Az asszony összetévesztette a 
staniclikat I

Ezt már nem bírta ki. Mint egy lefoj­
tott puskaporos hordó, robbant ki belőle.

Frümet, te izé . . . dér Schlag soll 
dich betreffen! . . .

alig várom már egész

i

I

Cy. E.Egy utcakölyök ment épen arra. Meg­
hallotta, mi folyik odabenn.

- Fuvaroséknál veszekednék ! lármázta 
fel a várost. És az emberek otthagyták a 
pulyka-levest, az illatos kindlit, szaladtak 
hallgatózni.

Az egésznek pedig a bócherok itták 
levét. Ki volt bolond elmenni a

e

Butorolcsóság
Egyszerű és mübutorokban hálók, 
ebédlők, szalóngarniturák, matraczok, 

sezlónok, konyhaberendezés.
RÉSZLETRE ISI

meg a
„Purimspieljükhöz", a mikor Chóne fuva- 
roséknát valódi Purimspielt hallhattak — 
ingyen I

Klein D. Kisdiófa-u. 16.
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E.: Kérem, én Tisbi Éliás va­
gyok és alázattal bátorkodom e kér 
vényt ezennel átadni.

J-; (ünnepélyes hangon) Kérem, 
(átveszi, székkel kínálja meg, ol­
vassa) a pozsonyi nyilvános rabbi- 
iskola kitünően végzett hallgatója 
voltam. Mellékelten van szerencsém 
(mormog érhetetlenül, majd fenn­
hangon) . . . rabbiknak eredeti ka- 
bolójukat bemutatni (hangosan, majd­
nem kiabálva) és pályázok a p’arach' 
dorfi 11. metsző és kisegítő melamed 
és liberer állására. (kiabálva) Csa­
ládi állapotom nőtlen, az Elöljáró­
ság kezeibe ajánlva magamat, alá­
zatos szolgája Tisbi Éliás.

J.: Ön irta természetesen ?
E.: (félénken) Igen.
J,: Ön stilizálta is?
E.: Én, hát ki más ?
J.: Ha megengedi, akkor el fogom 

tépni.
E,: Miért?
J.: Mert rosszul van címezve, 

Elöljáróság Parachdorfon nincs, Itt 
csak Elnök van. Elnökség. Érti?

E.: Nem.
J.: Jegyezze meg magának, itt csak 

Elnök van. Ön még túl fiatal ahhoz, 
hogy megértse, hogy mi az: egy , 
rosekol. Ha a rosekol egy ülésnél 
fekiált, hogy sa, sa, úgy elhallgat az 
elöljáróság, Auschus, Repráscntant 
és az egész khile.

SAMESZ: (jön be, félénken kö­
rülnéz, odamegy nagy örömmel E, 
felé.) Solem alechem (majdnem át­
öleli.)

E,: Alechem solem.
J.: Nézze . . . (Éliás felé fordul) 

a sógorom szintén hitközségi alkal­
mazott, (a samesz felé) ép magya­
rázom reb. Elijelnek, hogy miért keö 
pályázatát Elnök urunkhoz címezni 
es nem az Elöljárósághoz. Itt Paracn 
dóriban a fő kavijoel a rosexol.

S.: Minden tőle függ.
E.: Hát nincs itt rendes válasz-

Mi az, hogy

vagy és nem a Tovije Nemer; ő 
csak névleges pénzügyi elöljáró; 
volna ő pénzügyi elöljáró pénz nélkül ? 
Ha te nem hagynád magad tízszer 
kidobni Löwy boltjából (utánozza 
Löwyt) most jön, mikor épp a 
templomba akarok menni ? Jöjjön 
holnap heti vásárkor. Elmész más­
nap, hát kidob, (Löwyt utánozva) 
Most jön, mikor hetivásár van, 
amikor legtöbb dolgom van, jöjjön 
holnap azért a Chaje calért. A Dá- 
vie Krepecer sohsem fizet. Mein 
Weib hat die Kassaschlüssel bei sich 
vergessen, jöjjön, amikor itthon lesz. 
De mikor van a Krepecerné otthon ? 
Te vagy a pénzügyi elöljáró. Te 
jársz elöl. Dü bist e Kapacitát.

S : De azért mégsem fognak várni 
tovább, mint 14 nap,

S—ten: Az én Czene„Verenem azt 
rvondja, hogy minden tippelének meg 
van a maga stárclija.

S: Amilyen tippele a te bátyád 
lánya.

S—ten: Meg fogja az 1-ten segí­
teni, mint Sára ősanyánkat, ki 90 
éves korában szült, hisz Brochele 
hozzá képest egy ma született cse­
csemő.

S: Szóval várjanak még 3 évet, 
hogy oly idős legyen, mint Rebeka, 
mikor eljegyezte magát Jiczchokkal,

S—ten: Nevethetsz Purimtől
Szimchászfóráig, úgy lesz az, mint 
az I-ten akarja, (az ajtó hirtelen ki­
nyílik, a sámesz fia, MAYER lép be. 
Kövér, pufók alak, lihegve magán­
kívül rohanva,)

MAYER: (Visítva, melle hörög.) 
Láttam.

S. és S—ten : ( Egyszerre) Mit ? 
A rebbe kereste, Reb Sáje bácsit.

S. és S-ten: (Egyszerre) Ki?
M. ‘ Ő.

S—ten: Ki az az ő?
M.: (Nagy nehezen) A nyugdij- 

póíló.
S. és S—ten: (Egyszerre kezeiket 

összekulcsolják) Gelojbt zü Gott 
(Függöny.)

S.

tás?
j. S. (Egyszerre) 

választás ?
E.: Azt gondolom, ha 

engem akar megválasztani, 
rasekolnak csak egy szavazata e ■

. Elije, un egy-seivu - _ 
mir elef pomim mojchel, UM 
ám hoarez kile dolgokban. I 
történik, amit a rasekol asar. )- 
(hevesen gesztikulálva) hogy 
egy választás. Egy paracbdoi■> 
bit imosel bzeh négyszer viUs ^ 
nak meg. Először megnézi « 
titokban. Másodszor a ras» 
megnézi a Rebbecent, °r^yadsz0r 
clegánsabb-e, mint ö . negyed' 
megválasztja az elöljárós g, & -

25 év után, viszont ősvai

táson esik iui.

II, FELVONÁS.

Szili: Kohl's Haus. A jegyző szo­
bája, jegyző, 60—65 év körüli, po­
zsonyi rebbekapli a fején, nagy 
szemüveggel. Nem ül az Íróasztal 
közepén, hanem kissé jobbra. A má­
sik asztal zöld térítővel bevonva. 
Egy tálcán sok pohár, az egyik se- 
lyempapirba finoman begöngyölve. 
Kopognak.

Jegyző: (nyugodtan) „Herein".
ELYAHU: (belép. Hosszú kabát­

ban, látszik, hogy nincs rászabva.
J.: Solem aléchem.
E.: Aléchem solem.
J : Kihez van szerencséin ?

akkor

j.:

nem

szer

KONDÁSI (f lytatja): Az üzletek 
üresek, vevők nincsenek, csak váltók 
vannak, egész napon törjük a fejün­
ket egy napirenden, hogy végre le­
gyen egy rendes napúik, a végén 
nem enged napirend előtt beszélni 
holott nincs is napirendünk. Az el­
nök urnák könnyű, a legszebb és 
leggazdagabb felesége van, 
szebb falat a mészárszékben

a leg-
a legjobban kisütött Maczesz ' az^ő 

asztalára kerül,
E (mérgesen): Tessék 

ről beszélni,
K.: Igen a sakter neki

a sakter-

„ , ., vágja el­
sőnek a kapporojat. Igen, a mi csak- 
terünk még a szolgálójának is ud­
varol, mikor a csirkéjét 
a sakter

. . agja. Igen, 
, az égig magasztalja az 

eszro jat. Pedig
derék ember; ma megyeri a mi 
sa kiérünk Parachdorftól Rachmonesz- 
dorfig 15 kilométert hetenkint három­
szor und keiner freut sich, csk a 
Rosekol. Hát mostohaanyja a r. 
a sakternek ? Ezt hem fogjuk tűrni* 

FFLK1ÁL1 ÁSOK : Mit nem fogunk 
tűrni?

a mi sakterünk

K: Azt, 1 
Nincs hozzá

1 y az elnök örüljön, 
joga, nincs nekünk 

napirendünk, neki van napirendje 
azért örül, (Helyeslés)

E: lessék a sakíerről beszélni, 
különben mégvonom a szót.

K: (elszántan) Beszélek, igenis 
beszélek, A sakter felutazott Bpestre, 
hogy neki kell újabb címleteket 
venni. Hát tudják mit vett? Kabátot! 
Igen, téli kabátot ezoboly gallérral 

TÖMEG: Hallatlan !
K: S ezért nem jut nekünk téli­

kabátra. Minekünk nem kell II. Sakter, 
sem liberer helyettes. Az elnök 
(kiabálása) a megrendelt régi kabá­
tunkat is szeretné eladni cultus 
adó fejében. Fezért kérem az elnök 
urat, hogy adjon nekünk rendes 
napirendet, akkor nem fogok az ő 
napirendje ellen felszólalni, (Taps) 

ELNÖK: (nyugodtan, felállva.) 
T. közgyűlés ! Én teljesen osztom a 
a t előttem szóló ur nézetét Az i, 
sakter tényleg túlsókat keres ég 
nem lehet mindent az adófizetők 
nyakába sózni. Tudom, hogy nehéz 
viszonyok vannak. Hisz én vagyok 
az egyedüli zsidó a parachászfi köz- 
gazdasági bank igazgatóságában. 
Amit K. ur is tud. Én mindig a 
prolongáció elvét hangoztattam, mig 
elek annak hűséges szolgája leszek. 
(Az egész kile, mint egy ember: 
Éljen szeretett Elnökünk!) (Hosszan­
tartó taps). Az 1. sakter tulbőven 
van táplálva, azért örültem, ha 15 
km gyalogolt 3-szór hetenként. Ezért 
akarom a 11 sakt rt és libérért akcep-

A nyugdijpótló.
— Vázlat egy purimspiclhez. — 

Irta : Szoffer Jechiel József

Előfáték.

Elijahu próféta a Gan_Édenben ül, 
Megilla a kezében Lent a földön vihar 
és szélvész, A szoba ajtaja magtól 
kinyílik, a szél besurran rajta, szemét- 
és porral lesz a szoba tele A szemét 
között egy újságpapír Elijahu felé 
szökken, Elijahu gyorsan elkapja, az 
ajtót bereteszeli. A szélvész lassan- 
lassan elnémul, Elijahu az újság- 
papirost kiegyenesíti. A szél egy fe­
lekezeti magyar lap egyik hirdetését 
juttatta hozzá, melyben a parech- 
dorfi aut. erth hitközség elöljárósága 
keres egy II. metszőt, ki nnoiö tsmtp 
és jóhangu elöimádkozó legyen. Sza­
bad óráiban köteles a chéderben 
chümischt és rasit tanítani, valamint 
a samesznek és lieberernek segíteni. 
Nőtlen előnyben, házasság nincs ki­
zárva. Javadalmazása megegyezés 
szerint, „mit üblichen Nebeneinkom- 
men",
nül felkiált:

Elijahu olvassa és önkéntele- 
„Loj almon Jiszroel" 

(Nem jutott özvegységre Izarel), Sza_ 
kállát simítva gondolkodik azon, hogy 
mily szívesen pályázna ő erre az 
állásra. Közben elszundikál és el­
alszik, (Függöny).

I. FELVONÁS.

(.Parachdorf\ sameszlak. Szegénye­
sen bútorozott szoba 8 ágú lámpával. 
Sámesz és sámeszien ülnek az asz­
talnál, a férfi hangosan a szidrát ol­
vassa énekelve, a sameszten sólet­
babot válogat.)

SAMESZ : Dér Schlag soll ihm 
treffen.

SAMESZTEN: Miért, mit mondott 
neked?

S: Azt mondta, hogy ha 14 napon 
belül nem ajánlkozik egy nőtlen 
bocher, úgy ő mint rasekol nem 
vállalja a felelősséget. Szegény sógo­
rom nem érte meg, hogy ő a Brocheját 
a chupe alá vezethessse, pedig 33 
évet várt rá. Most, hogy meghalt, 
nem kapunk férjet. Pedig van rá
pmr ll iflzA-rcÁm Píooz'Vi I tioo ♦ milrrxr mnnr_ 
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halt, elhatározták, hogy helyére csak 
a veje jöhet. Jöhet, de nem jön. 
Rád is vártak 3 évig, várjanak ő rá 
is. És csak 2 hét hiányzik a gyász- 
esztendőből

S: Halaváj, maradtam volna egy 
néfele.

S—ten : No és akkor mi lett volna 
belőled : ma mégis valaki vagy..,

S: (Gyorsan) Egy Niemand.
S—ten; Ugyan kérlek, egy hit­

községi alkalmazott vagy, egy bizalmi, 
igen egy bizalmi vagy. Kasszierer

(Folytatás a 1 ) oldalon.)

(Hitközségi ülésterem, Ferenc Jó­
zsef, Csáky Albin gróf, Eötvös Jó­
zsef báró képével,)

ROSEKOL: Az ülést megnyitom, 
a múlt jegyzőkönyvet felolvasás nél­
kül ezennel hitelesítem.

REB AMROM BLAU : Mi a Tages- 
ordnung?

J. : metsző és liberer h. válasz­
tása van napirenden.

KONDÁS! GÉZA : Napirend előtt 
kérek szót.

I .: Nem adom meg! Csak irás-
]

K : Akkor itt ma nem lesz köz­
gyűlés, mert én napirend előtt aka­
rok sbeszélni, és ha én akarok, ak­
kor fogok is,

TRÉFESZFRESSER DÁVID: Min­
den rendes közgyűlésnél lehet napi­
rend előtt beszélni, még a parla­
mentben is. Nem haladunk a korral!

REB NOTE TRÜMMER: Soll er 
vor Togs aufstehn, kenn er napi­
rend előtt beszedni,

TÖBBEN: Szavazzunk! Szavaz­
zunk !

ELNÖK (Erélyesen asztalra csap) : 
Sah! Sah ! (Mindenki elhallgat, 
mélységes csend). K. urnák joga 
van beszélni, de csak a tárgyhoz, 
értem alatta, hogy a saktert kell 
megemlíteni felszólalásában, 
ellen esetben megvonom a szót.

K. : (Kiabálva.) T. közgyűlés ! Én 
nem találom helyesnek, hogy napi­

rend előtt ne lehessen beszélni, Hát 
van nekünk napirendünk ? Mint pl. 
a gyerekeknek tanrendjük ?

R. AMREM DAVENER: Csak 
semmi reformálás az iskolában.

bán I

mert

ZS1DÓ ÚJSÁG
7 oldal

de ne a középre — igy ide — én 
majd diktálom,

É: (leül a tollat a kezébe veszi) 
J: (fennhangon) Nagyságos Elnök

(épp akkor bejön) 
Jó napot, itt vagyok, engem keres ?

J : (hajlongva) Bemutatom az 
elnök urnák Tisbi Éliás urat, pá­
lyázik a megüresedett II. sochet 
állásra, de pályázatát átírja, mivel 
csak az Elnök urnák címezte és 
nem az Elöljáróságnak.

R: Nagyon helyes. Az igaz, hogy 
az történik, amit én akarok, de a 
formákat be kell tartani.

j : Mert az elnök ur igazán csakis 
„A t'konok" szerint vezeti a hitköz­
séget.

S: Er soll uns leben bis 120 Jahr!
R: Nem akarom zavarni az urakat.
J : (diktál hangosan) Bekezdés, 

dátum, na gy betűvel,nagys. elnök 
ur! kisbetüés tek, elöljáróság, 

(Függöny.)

ur!
RASEKOL:

III.

t

ZSIDÓ ÚJSÁG 1926. február 26.6. oldal.

1926 február 26

E.; Mi az az ősválasztás ?
J.‘: Azt sem tudja ? Ősválasztás az 

olyan ténykedés, hogy az unokák- 
csak „igen" cédulákkal szavazhat­
nak az ősök választásán, mert nem­
mel nem dcsavuálhatják őseiket,

E: Engem is négyszer fognak 
megválasztani ?

J.: Nem, csak egyszer, mert maga 
csak egy nyugdijpótló.

E: Mi vagyok én?
J : Egy nyugdijpótló !
JAHNES: Én is az voltam.
J: Nyugdijpótló igenis. Tudniílik 

régi uzus nálunk, hogy nyugdijat a 
khile még senkinek sem fizetett, 
mert ezt nem érte meg senki. Én 
már 43 év óta vagyok a htk. jegy­
zője, de nyugdijat én még nem 
könyveltem el. Mikor bőid. apósom, 
ki sajchet volt itt, meghalt s maradt 
3 árva leánya, az egyiket a reb, Smtile 
tette boldoggá, és kapta a sámesz 
tisztséget, én a másodikat és jegyzője 
lettem a kilenek, a harmadikat, az 
ön leendő feleségének bőid. apja 
vette el és ő lett a II. sochet, mi 
pótoltuk a htk. nyugdiját. Így ön is 
egy nyugdijpótló lesz.

E: Hát ki fog engem megválasz­
tani ?

J: A nyugdijpótlások elnöke és a 
felesége.

És ki az?
J: A Rasekol.
E: Hát oly nagy ur az?
E: Nem lehet megbuktatni ?
J : (félénken körülnéz), Az Istenért, 

ne olyan hangosan! Az én bőid. 
Mesterem, a berettyóujfalusi pap 
mondta, hogy fordított világot élünk. 
Azelőtt rongyokból csináltak papirt, 
ma a választási urnákba papírt dob­
nak be és ugyanazon rongyok jönnek 
ki. Nehány lump kivételével,

S: (hangosan nevet.)
J: (folytatja) Lássa, oly nagy ur, 

hogy én nem ülök a helyemre soha, 
Meggörnyedtem, mert nem ülhetek 
rendesen az Íróasztalomnál, mert ha 
bejön, mindig félrelök és félek, hogy 
nyugdíjba küld, de én nem akarok 
nyugdijpótlót. Lássa ezt a poharat 
(a selyembe csomagodat kezébe 
veszi) ez az ő pohara. Ebből nem 
ihatik senki; fűn sein Glas zu trinken ?

E: Mindenkivel szemben ilyen ?
S: De mennyire. Most Jomkippur 

is kimutatta foga fehérét. Amikor a 
kantor a veszéarefot reciltálta,; le­
pisszegte, mert ö cionista, mikor 
viszont, „aguda achasz“-t szépen 
elsírta, kiabálta: “aggudista 1" rám is 
kiabált, mikor a stenderemet mizraeli 
felé állítottam, hogy mizrachista va- 
gyokf

E: (gondolkodva) Hát nem bánom, 
megírom újból a pályázatot.

J: Üljön le szépen ide a helyemre,

E;
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Irta : Halász Fülöp.
— A heti szakaszhoz. —

phzy “]S ntyj? itrx nx 11:7 
„Emlékezzél meg arról, mit csele 
kedett neked Amalék . .

Régi szemrehányása a mi ellen­
ségeinknek : Hát hol van itt Izrael­
nek olyan sokat dicősitett humani­
tása, hogy nó'öj iIöidi ra nnb'-i min
cncn. lzráel tanának eleje és vége 
szeretetel hirdet, hogy a Tórának 
összes lapjain a szeretet tanítása vo­
nul végig ? Hogy nyilvánul meg ez 
az állítólagos szeretet az Amalékra 
vonatkozó intézkedésnél, mely lábbal 
tiporva minden szelidebb érzést, azt 
parancsolja nekünk: pbcy 1:7 nx innen 

„Eltöröljed Árnál ék emlékét !" De 
különben is felvetődik a kérdés, hogy 
miért irányul ez az engesztelhetetlen 
bosszuérzés éppen Amalék ellen ? 
Hát a többi ókori és újkori nép ta­
lán rózsákat hintett a zsidó nép 
útjára ? ! Talán hozsannával fogad­
ták Izrael megjelenését a világtör­
ténelem színpadán ? Hiszen éppen 
az ellenkező körülményről tanúskod­
nak Izrael sok évezredes múltjának 
könnyel áztatott lapjai, ahonnan 
mintegy ezerhuru hangszerből sikong 
felénk a zsidó nép vértanú-sorsának 
bús elégiája, na -í ^3 77 tnru" 
p' it 3ipy 
tüzes kígyó, ez Médiára, skorpió, ez 
Görögországra vonatkozik", mondják 
a régi bölcsek. Mindezen országok- 
ban a gyűlöletnek kigyósziszegése 
vette körül az üldözött Izraelt. S 
mégis egyesegyedül Amálék felé 
fordul a Szentirás bosszúálló ha-

„Kigyó, ez Babilóniára,

ragja ?!
De figyeljünk csak egyszer jobban 

oda a Szentirás szavaira: 137 nx nnt:n 
P W „Törüld cl Amalék emlékét!“

1926. február 2(j. ZSIDÓ ÚJSÁG 9. oldal.

Tehát nem annyira Amálék népe, j mindaddig 1-tennek szeretetet hirdető 
mint inkább Amálék „emlékezete" ; és követelő neve 
ellen, azaz azon elv ellen irányul a ragyog teljes fényben és ama szere- 
Tóra haragja, mely elvnek Amálék tetet hirdető Istennek trónusa csonka 
volt a zászlóhordozója. Eme amaléki j itt a földön, cbtn xc:n pxi oStn cvnpx, 
elv pedig a Tóra következő szavai- Mert 1x33 po oaroi p*nr Igazság és 
han talál tömör jellemzésre: p'p nnxi jog az ö trónjánák talapzata! S 

„Te Izrael pedig elcpedtél és mindaddig folyik a küzdelem az em- 
fáradt voltál". A te gyöngeségedből, béri nemet az Ö magasztos céljai 
tehetetlenségedből merített Amálék számára nevelő i-teni Gondviselés 
okot és jogot arra, hogy háborút és ama amaléki elvek között. ncnSo 
indítson ellened. A vak és vad ököl- j in ihö pbeya mS, miglen nem lesz 
jognak szegődött Amálék az ő szol- ép ama trónus itt a földön ! obtn xddh, 
gálatába.

c'emn mc nem

A minden jogot és igaz­
ságot meggyalázó vad erőszaknak 
zászlóvivőjévé csapott fel Amálék. siti 
Ama erőszaknak zászlóhordozójává, 
mely igazságszeretet, méltányosság bánásmódban tükröződik vissza a 
és emberiesség helyett kíméletet humanitásnak ama fejlődési foka, 

ismerő önzést, jogfosztást, ke- melyet az illető népek már elértek, 
gyetlenséget, embertelenséget tett Az Izraellel szemben tanúsított bánás­
követendő eszményekké, s melynek módban nyilvánul meg, hogy azok 
tulajdonítható minden sok szenvedés az amaléki elvek esnek vagy emel­
és nyomorúság, mely végighömpölyög kednek-e a nemzetek értékelésében ? 
a világtörténelem mesgyéin mind a 
mai napig. S mindaddig, inig az 
önző erőszaknak ama amaléki prin­
cípiuma fogja a föld népeit egymás 
iránti viszonylataikban vezetni és a 
világtörténelem fordulópontjait uralni,

Izráelnek sorsa pedig, ama bánás­
mód, melyben a többi nép őt része- 

csak fokmérője ama világtör­
ténelmi fejlődésnek. Mert abban a

nem

Hogy vájjon még mindig csonka-e 
az i-teni igazságosság elismerésének 
trónusa az emberiség közepette ?

De mindaddig, inig dSsp XD3n pxi 
a Jog és Igazság trónja csonkán áll 
itt a földön, felsír a panasz Izrae
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— .... és darab cukrot hozzá? 
kérdezte Eszter.

— Igenis, darab cukrot, de akkorá
t

mint te vagy, — szólt a legény.
Már másnap volt az eljegyzés, de előbb 

megfizette Lázár a szomszédtól elcsent 
fa árát és reb Berelenének megígérte, 
hogy két tepsi kindlit kap sábesz hágó­
déira. De azt már az én Eszterkém
fogja sütni. — tette hozzá boldogan ne­
vetve.

Az ép trónus 
és a teljes l-tennév,

í V

Rf
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§
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— Ni, hindii ! — csodálkozott Eszter s 
mindjárt adott is belőle az atyjának. — 
Vájjon ezt is Elijedi nőve hozta, apám?

— Más ki hozta volna, gyermekem ? — 
vélekedett szent hittel az öreg. — Meg­
könyörült rajtunk az ő jó szive, hogy 
künk is legyen víg purimunk.

szép Eszterre gondolt. Vájjon mit csinál­
nak, milyen vájjon az ő purimjuk ?

Lement a ház elé és bekandikált az ab­
lakon. Hát látni ne in láthatott semmit, mert 
ami ezelőtt ablaküveg volt, azt most át- 

Sandomir városában hagyományosan ragasztott ujságpapiros pótolta, de hallani 
ülték meg a purim-íinnepet. Minden zsidó­
háznál sütöttek-főztek és hozták vagy a 
korcsmából vagy fel a pincéből a jóféle 
italokat, mindenki átengedte magát a

Hurokkal szerzett 
vőlegény.

— Purimi történet Oroszlengyclországban.—

ne-
annál többet hallott. Éppen hallotta, amint 
Eszter panaszkodott az atyjának : — l-ten 
kipróbálja az embert? Minket bizony na­
gyon is kipróbál! Se fa a háznál, se ke- 

vigadozásnak; a meglettebb férfiak vagy nyér. (e papuCsban ülsz, mert csizmádat 
bent a szobákban ültek és láttak hozzá a máf ■j(hon se viselheted, oly rossz, az én 
mindenféle jókhoz, vagy az ttccán álltak j cjpűm £s ruhám meg oly rongyos, hogy 
kisebb-nagyobb csoportokba verődve; az Rj gem mehetek a városba, valami munkát 
asszonyok, leányok legjobb ruháiba öltő- k snj 
zötten a nyitott ablakokban ültek és néz- Lázá‘ ezt meghallotta és rögtön csele­
tek az ucca mozgalmasságát, mely csak kedett ig< A SZOmszédban ölfát látott, min- 
ugy tarkállott a sok álarcostól és csak denekelőtt tehát ebbő! vitt át egy csomó 
úgy visszhangzott a zenétől, kacajtól, vig hasábüt és tett ]e a szabó házának ajtaja 
lármától. Itt Mordecháj vonult el, hatal- ; Háromszor kopogtatott, azután megint 
más turbán a fején, ott Eszter királynő

Lázár még a kindlinél sem állt meg.
Hazarohant és megrakodottan tért vissza.
Megint háromszor kopogtatott és elbújt, 
a kisiető Eszter pedig batyuba kötötten
talált: atyjának egy kaftánt és pár csizmát, 
saját magának cipőt és prémmel bélelt 
kacabajkát és ruhát. Üveg tej is volt a 
batyuban, darált kávé, cukor és sok édes­
ség.f

Lázár pedig leskelődött és várt-várt. 
Arra várt, amit Sandomiban akkor szokás- 
volt, t. i. hogy lányok hurkot raktak a ház 
elé és amely legény belekerült a hurokba 
az sláchmóncszül kérhette a házilányt. 
Sok házasság kötődött ez ártatlan nép­
szokás utján.

Nos, Eszter is rakott hurkot és derűs 
szemmel leste az eredményt. Olyan szép 
leánynak, mint ő, könnyen akadhat sze­
rencséje, úgy vélte.

Öt perc is elmúlt és még öt; Eszter 
már-már szomorúan gondolta : a város 
végén lakunk; itt ki járna, mikor mindenki 
a városban van ? Ám egyszerre arra jött 
Lázár, úgy tett, mint aki gyöngécske má­
morral küzd és zsupsz elesett, megakadt 
a hurokban

Ezüstös kacagás volt az elvágódás ki­
sérő zenéje.

— Tyiih, te raktad ezt a hurkot, Eszter ? 
Már megijedtem, hogy a kétszercsuf Bli- 
mele. No, ha te raktad, akkor hármat ké­
rek apádtól: egy kindlit, egy csésze fe­
ketét . . .

uccára futott az ablakhoz. És hallotta,az
lépdelt, bársonyban, selyemben és arany­
koronával ékesen; Hámán sem hiányzott, 
ahogy lepedőbe burkoltan akasztani viszik 
és különböző medvék és farkasok is

amint az öreg megszólalt: — Valaki ko­
pogtatott Eszter: nézzél ki, vájjon kicsoda? 

jaj, apa,
, , nyitotta az ajtót — egész rakás ölfa az 

akadtak, akik ijesztették a lányokat vagy j ajtónk elött, Ki hozhatta ? Szekér nem 
mulattatták őket különféle mókáikkal. : erre

Szóval, minden háznál vígan voltak, csak | Mire az Öreg jámbor hittel igy felelt:
— Akkor csakis Élijeh hanóvi lehetett. 

Ö hozott nekünk sláchmóneszbe tüzelő- 
fát. Meghallotta panaszodat, hogy nincs 
fa, tehát megkönyörült rajtunk és hozott.

Miközben Eszter hamar tüzet rakott, 
Vilma Lázár folytatta, hogy ellássa a pró­
féta szerepét. Reb Berele-ék ablakában 
nagy tepsi kindlit látott és hallotta, mikor 
a szakácsnő mondta : 
besz Bagódéira ! ... Hogy ?
Lázár
ehelyett. Es pillanat múlva már más ab­
lakba került a kindli, ahol mára kellett, 
nem sábesz hágódéira.

• mondta Eszter, miután ki-

az ucca legvégén, a megvakult foldozó- 
szabó Fischthrán Tóbiás házánál nem vi- 
gadoztak, sőt Eszter, a szabó egyetlen 
leánya, keserves sírásra fakadt. Nem volt 
fa, amivel befüthettek volna, nem volt 
egy falat kenyér sem a háznál; másutt 
purim volt, itt a legborzasztóbb ínség 
ütött tanyát és sajtolt könnyeket a szép 
de rongyokba burkolt Eszter szemébe. ’

— Ne sírj, Eszterkém, akarta vigasz­
talni az atyja, ki szétmállott vékony kaf­
tánjában a hideg kályha mellett ült és 
didergett. — Ne sírj, drágaságom, a sok 
sirás még megárthat a szemednek.

— Van okom a sírásra, 
szegény teremtés. — Hiszen elhagyott min­
ket az I-ten is !

Az öreg erre nagyon komoly megjegy­
zést tett:

Ez tartalék sá-
gondolta 

akkor lesz még időtök mást sütni

felelte a

ier HulD
Husvéíi áriái— Jegyezd meg magadnak, gyermekem, 

— mondta, — hogy nincs ember a vilá­
gon, akit 1-ten elhagyna Ö mindig velünk 
van, csak próbára tesz minket, vájjon tu­
dunk-e állhatatosak maradni . . .?

Az uccán ezalatt tovább folyt a móka 
és valamennyi legény közt Vilma Lázár 
volt a legötletesebb. Egy túlságosan kövér 
asszonynak sós heringet adott be az ab­
lakon mint sláchmnnes/t • hrrlnrrnl nrryíV 
ettől megsoványodik; a kissé kokott és 
szabadelvű Karfunkelné asszonynak mézes- 
ulánust nyomott a kezébe, egy vén leány­
nak pedig, akit elfelejtettek feleségül venni, 
olyan miniatűr papiros-chiipét ajándéko­
zott, melynek csak három „stengli“-je 
volt. És igy tovább. Az emeletek ablakai­
ban ülő asszonyok és leányok sem kerül­
ték el Vilna Lázár tréfáit, mert a külön­
ben is magastermetü deli legény falábakon

ismét készít ez évben az ismert kitűnő minőségben, 
szigorúan rituális előírás szerint

Sel\reit»er Simon

az egri főtisztelendő főrabbi ur felügyelete alatt

FRANCK HENRIK FIAI R.-T.
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— Vázlat egy Purlmspielhez.

(Folytatás a 7- oldalról) 
tálul, mert a gyaloglás nem fogyasztja 

n ij .1 a kine-színe fogja 
pocakját lelohasztani. Tisbi Éiiásnak 

jobb hangja van, mint neki és főt, 
rabbink véleménye szerint nagy 
tál műd tudós is. E választás folytán 
hitközségünk minta hitközség lesz, 
Vannak papjai, vannak neveletlen 
árvái, szegényei, kántorai, és liberer- 
jei és ami a fő nyugdíjintézete. 
Az összes domestikok nyugodalma­
san, munka nélkül veszik fel dijai­
kat és van hálaí-tennek — működé­
sem kijegecesedett legszebb ékköve 
— nyugdijpőtlónk. Tisbi Éliás urat 
urat ezennel megválasztott domesti- 
künknek nyilvánítom. Tübb tárgy 
nem lévén, az ülést bezárom, (Az 
egész kile feláll és hosszasan tapsol; 
„éljen az elnök" kiáltással.)

Szín mint előjáték. Elijohu a 
Gan édenben felriad álmából, a ki­
simított papírlapot újból átolvasta 
és eltűnődve felsóhajt: „Ha a föld­
ről csak egy néhány nyomtatott 
betű véletlenül hozzánk felkerül, 
mily kusza gondolatokkal lesz tele 
a lélek! (Felkacag hangosan) H sz 
ez lehetetlen egy zsidó egyházköz­
ségben, Ez egy Purimspiel". (Han­
gosan felnevet.)

Függöny,

Erre felei Hen: x x 22 j'X U2 
öJin ÍW ^22 pbay nme c'XTp nvr6 
jö Töty nnx 1^x2 CD'by ux nbgíi 
cbiyn. „Gyermekeim! Nektek csak 
az Amálékról szóló fejezetet kell 
évente egyszer elolvasnotok, s én ezt 
olybá veszem, mintha kitörölnétek 
nevét a világból".

NYUGDIJPÖTLÓ

Nem kívánja í-ten, hogy mi, Iz­
rael népe, 2pr nj^in „JáKob eltiport 
férge", az erőszak eszközeivel, tiiz~ 
zel-vassal irtsuk „Amálék emlékeze­
tét", az amaléki elveket a föld szi­
liéről. Csak olvassuk el évente az 
Amálékról szóló fejezetet, tanulják 
meg belőle megvetni az amaléki el­
veket.

Világmindenség Ura! — kesereg 
Izrael — gyöngék vagyunk mi ahhoz, 
hogy világtörténelmi diadalt arat­
hassunk Amálék elvei fölött, hogy 
kiirthassuk a jogtalan hatalmaskodás 
elveit a népeknek lelkületűből. Tied 
Hen az erő és hatalom, a Te szent 
akarásodon múlik, hogy az amaléki 
elvek, hogy pbcy 12* Amalék elve 
kivesszen a lelkekböl, az életből.

ajkairól: .d'tűt ön uS nnx 
,uk r\ywb .ux dti ntín .pbuy t,:t nnx 
muSiy c'pi n nnx „Világmin­
denség Ura: Te azt mondod: em­
lékezzél meg Amálékról, Oh, Te­
neked kell megemlékezned róla, mert 
mi húsból és vérből vagyunk, rövidke 
óra a mi földi létünk, de Te örök- 
kön-örökké élsz és létezel".

orái&„ g

| Rádió pótkávé
I a nr.tí’2 előírásoknak szigorú 
| betartásával, tisztán 
I tett cikóriából készül, kiváló 
I minőségű és a legnagyobb 
I rabbi-kapacitások nyilatkozata 
1 szerint — rituális szempont- 
J bői — a legmegbízhatóbb 
I orth. nc-2 Jv ren gyártmány, 
I meiy minden más gyártmány- 
I nyal szemben előnybe he­
ti lyezendő.
1 Megrendelhető: Pnskusz Károly 
I Csorna és az OR1ENT pótKávé- 
| gyár R.-T. Rádió-putkávc os/tá- 
8 lyánál, Budapest, V11.

76. szám.

nemest-

Rákoczi-ut

11. oldal

Ne essünk kétségbe. nSxn 
cmnn ptnu vtjjp xS „A 
napjai nem múlnak el a zsidók kö­
zött". A Purim történeti hátterét ké­
pező események örökké fénylő tüz- 
oszlopok, melyek azt hirdetik:

c'-c-" \ti

purim eme

U,

c:u2 w C2w )2V „Meg fognak sza­
porodni a ti napjaitok és gyerme­
keitek napjai". Az i-leni gondviselés 
mely a Purim történelmi 
megvilágító mos nbuu Eszter könyve 
tanuságtétele szerint Achasvéros ide­
jében is paizsa és menedéke 
Izraelnek, az fog lenni örökös időkig. 
Paizs és menedék az oltalom az 
üldözött Izraelnek minden 
Amálékjei és Hámánjával szemben — 
miglen az idők beteljesedésekor ott 
f°g ragyogni az ép trónus és a teles 
l-tennév! cStr iXD2i nSu*

hátterét

volt

korok

CUM.

ZSIDÓ ÚJSÁG10 oldal

teni a legősibb zsidó törvényt és a 
kiadott rendelet vagy jóhiszemű té­
vedés, vagy purimi tréfa, a mely 
purim után elveszíti aktualitását.

ségi fórumot eddig egy konzervatív 
község se produkált.

Mindezek után hinni akarjuk, hogy 
a hitközség mégsem akarja megsér-

1928. február 26.

A pesti hitközség 
a bVisz míío ellen,

Szerdán délelőtt egy, a pesti ne­
ológ hitközég által engedélyezett 
móhe), feldúlt arccal jelent meg a 
szerkesztőségben. Többszörös hang­
súlyozással hivatkozott diszkréciónkra 
— hogy el ne áruljuk kilétét — 8 
azután azzal kezdte hogy a pesti 
hitközség 
állást kreált. Az uj főorvos feladata 
a cirkumcisió egészségügyi ellen, 
őrzése. A hatóság megkívánja ugyan 
az orvos jelenlétét a b-risznél, de a 
pesti hitközség pápább akar lenni 
a pápánál és a család megbízott 
orvosát a maga kiküldöttjével akarja 
ellenőrizni. A móhélnek természete­
sen ebbe beleszólása nem lehet, leg­
feljebb a család orvosa érezheti 
magát megsértve. Az uj intézmény, 
nyel azonban más irányban támadt 
a baj. A közönség nem rokon­
szenvezett az egészségügyi főmásgi- 
ach intézményével és sokan kijelen­
tették, hogy nem reflektálnak láto­
gatására. Avval is baj volt, hogy a 
milói egészségügyi főtanácsos még 
sem változhatik át Elijohu prófétára, 
a ki egyszerre több b'riszen is jelen 
lehet, mint láthatatlan vendég. Ugy- 
látszik, ez volt az oka annak, hogy 
az újonnan kreált főorvosi állás 
szükségességének 
minden rí. óh el a következő átiratot 
kapta.

Beszédében idáig érve, a móhel 
óvatosan átadott egy gépírásos la­
pot, a melyben a kővetkező ol­
vasható :

Van szerencsénk értesíteni, hogy a szer­
tartási ü. o. elöljáró uv az ellenőrző or­
vosi szolgálat zavartalan foganatosítása 
érdekében a következő rendeletét adta ki:

1. ) A körülmetélést a bejelentéstől szá­
mítva. 24 óra eltelte után lehet csak futa- 
gatosiuni. Tilos tehát az anyakönyvvezetö- 
nek aznapra való bejelentést elfogadni és 
az engedély-cédulát kiadni.

2. ) Ha az anyakönyvvezető azt látja, 
hogy a bejelentés és a körülmetélés ideje 
között nincs meg a 24 óra, a móhelaek 
szóló engedély-cédulát ne adja ki, hanem 
a beje'entő féllel egyetértőén másnapi ter­
minust áliapitson meg.

3. ) A másnapra megállapított körülme­
télés! terminust az anyakönyvvezető i'T- 
rá az engedély-cédulára, a móhel pedig 
köteles ezt a megállapított terminust jog­
megvonás terhe mellett betartani.

nem régen uj főorvosi

alátámasztására

És ha igy hozzájárultok a ZsidóPurim napján, a vigadozás- 
nak széniéit órákban szólunk hozzá­
tok és kérünk benneteket kedves hit- 
sorsosaink, hallgassátok meg a derűs 
jókedv perceiben a hozzátok intézett 
komoly szót.

Ez a k»moly szó az, hogy a Zsidó 
Újságnak meg kell erősödnie, mert 
ez a ti egyetlen, igaz vallásos szel­
lemtől áthatott, minden orthodox 
érdekért lelkesen harcoló orthodox 
ujságtok! Hétről-hétre a sorompóba 
lép és minden igaz zsidó ügyért szót 
emel és lándzsát tör. És gyermekei­
teknek, a felserdülő ifjúságnak is, 
jó tanítómestere a Zsidó Újság; meg­
mutatja neki az utat, amelyen ha­
ladnia kell, hogy később is, ha már 
kiröpül szárnyaitok alól, hit marad­
jon a ti eszméitekhez, az igazi zsidó­
sághoz !

Minden alkalommal, mikor zsidók 
vigadoznak, lakodalmi ebédeken, 
brisz miléken, a különböző miyo 
tmv-ken komoly hangon megszólal 
valaki. — Erec Jiszroelben éheznek, 
gyüjtsünk nekik; a bochcrek nélkü­
löznek gyüjtsünk nekik stb. Es a 
víg zaj pillanatra elül, mindenki a 
zsebébe nyúl és ad,

Purim napján, a vigadozás ünne­
pén, mi is komolyan megszólalunk:

gyüjlsetek előfizetőket a

,, Zsidó Újságának !

A Zsidó Újságnak, mely e heti szá­
mában oly gazdag szellemes sldch- 
mónesz-t küldött nektek, viszonozzá­
tok a slách-móneszt azzal, hogy ti meg 

uj előfizetőket küld tök
sl ách -rn 6 ne s z ü /1 

Minden eddigi előfizető legalább egy 
újat szerezzen, de úgy, hogy az elő­
fizetési összeget haladék nélkül 
be is küldje!

Újság megerősítéséhez, a megillában
nrvn vnwhelőforduló ptrvu ncvi nv.x 

npu örömteljes megállapításból nem. 
csak az nmti fog megvalósulni, mert 
a tóra-világosság még nagyobb mér­
tékben fog terjedni a Zsidó Újság ut­
ján, hanem ezáltal annál nagyobb 
mérvben fogtok érdemessé válni a

niri ptytin nnav-ra!
hittestvéri üdvözlettel

a SAJTÓBIZOTTSÁG. '

A terített purim-asztal- 
nál gondoljunk éhező 

bocherjainkra!

STUHMER-féle:
r t r • orth.:orth.

•IttO■W2

A budapesti aut orth. rabbinátus. fel­
ügyelete alatt. Kapható minden jobb 
fűszer-, csemege- és cukorka-üzletben. 
Viszonteladók az eredeti hechscher 

másolatát kapják.
Oyár: 8*enfkirhlyi-u. S.

Jl „Zsidó %jság“ Sajtóbizottsága
az olvasókhoz !

1926, február 2o.

4.) Kivételes esetekben a 24 órai ter­
minus előtt csak akkor ttiihetö ki a kö- 
rümetélési szertartás, hogy ha erről az 
ellenőrző orvos kellő időben értesíthető, 
de ha már ei nem lehetséges, tigy a mó­
léinak szóló engedély-cédulát nem sza­
bad kiadni és a körülmetélés! szertartást 
másnapra kell megállapítani.

Amidőn ezen rendelettel szives tudomá­
sára hozzuk, felkérjük, hogy folyó hó 
23-án, kedden délelőtt hivatalunkban ok­
vetlenül megjelenni szíveskedjék. Ezen 
rendelet helyes értelmezését személyesen 
fogjuk önnel közölni.

Budapest, 1926 február 21.
Az anyakönyvi hivatal.

— No most mit csináljak, ha va­
laki felkér a nyolcadik napon, hogy 
fiát felvegyem Ábraham ősatyánk 

szövetségébe, kinek engedelmesked­
jem, a Tóra terminusának, vagy a 
hitközség rendeletének? — azt kér­
dezte nyugtalankodva a móhel.

A móhel távozása után figyelme­
sen elolvastuk az átiratot s nem 
akartunk hinni szemeinknek, A hit­
község egy adminisztratív intézke­
déssel egyszerre hatálytalanítani akar 
egy tórái intézkedést! A Tóra olyan 
fontosnak tartja a milo-t, hogy még 
a szombat miatt se szabad eltolni 
a 8 nap terminusát, de a hitközség 
az egészségügyi berendezését fonto­
sabbnak tartja az összes miezvok- 
kal felérő b'risz pontos megtartásá­
nál. A Téra azt mondja: urnnt ciu 
a nyolcadik napon meg kell lenni 
a szertartásnak, a hitközségi elöljáró 
azt mondja: a nyolcadik napon 
nem szabad meglenni, ha későn 
történt a bejelentés.

Lehetne e kérdéshez különféle 
szempontból hozzászólni. Mi most 
nem a történet, nem a valláslörvény 
szempontjából akarjuk a dolgot tár­
gyalni, de a társadalmi illem szem­
pontjából. Illik-e egy nagy hitköz­
séghez, hogy a szegény móheleket 
erkölcsi dilemma elé állítsa, a mikor 
a jogmegvonás és a lelkiismeret kö­
zött kell választania? És illik-e egy 

ilyen rendelet egy községben, a 
mely állandóan koizervativnak és a 
Sulchan Aruch alapján állónak 
mondja magán, A Sulchan Aruch 
ismer hitközségi fórumot, a mely 
kényszert gyakorol a 
teljesítése tv /ima Sin tik pSe T2> 
<K"dt de circumciziót gátló hifköz-
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HÍREK. heszped, hanem csak „él mólé ra- 
chamim-t“ mondtak azokra, a lefolyt 
esztendőben elhunyt nagyokra, kik­
nek nevét a Zsidó Újság 2 hét előtti 
száma közölte volt.

fHirtelen hálái a templom­
ban.) Nagyváradi tudósítónk írja: 
Az itt lakó wisnyizi rebbe (Hager) 
templomában, melynek 5 millió lei-re 
rugó költségeit hívei adták össze, 
szombaton egy híve, Miiller Juda 
Hersch Visóból, imádkozás közben, 
anélkül hogy legcsekélyebb rosszul" 
letet érzett volna, hirtelen összeesett 
és meghalt. A tragikus eset a reb- 
bet annyira megreditette, hogy kép­
telen volt a vasárnap végbement 
levájenál heszpedet mondani és ez­
zel Schwarcz József rabbit (a Váj- 
láket Josfcéf volt szerkesztőjét) bizta 
meg. A choszedok az elhunytat bi 
nem engedték halottas kocsira tenni, 
hanem, dacára az igen hosszú út­
nak, ők maguk kezükön vitték ki a 
temetőbe műn — Egyben megem- 
litem, hogy a városunkban állomá­
sozó a azon zsidó katonák kik nem 
akarok iíS^ss-t enni, a nevezett rebbe 
konyhájából kapnak teljes ellátást, 
természetesen ingyem 

ÍZajn-oder-tinnepségekrö!.) lapzártáig 
*iá!' több, mint 50 hitközségből kaptunk 
tudósításokat. Természetes, hogy ez^ jc_ 
közlése egyrészt több lapszám egész ter­
jedelmét venné génybe. prálr'íszí pedig 
fölösleget!! iS volna, minthogy ezek az ün­
nepségek majdnem kivétel nélkül sablon­
szerűén folynak le. Elegendőnek találjuk 
tehát konstatálni, 
azon elhunyt főrabbik és rabbikról 
történt fájdalmas hangú, dicsőítő 
lékezés, amelyek lapunkban e célból fel­
sorolva voltak. De ha egyes tudósítások 
valamely különösebb országos érdekességü 
mozzanatról számolnak be, úgy ezeket 
-T*X lapunk legközelebbi számában kö­
zölni fogjuk.

(Zsidó török konzul Rigában.)
A török kormány Rigában uj kon­
zulátust létesített, melynek vezető­
jéül Brakmann Dávidot nevezte ki. 
Az uj konzul zsidó.

A Zsidó Újság minden előfizető­
jének és barátjának szívből kíván 

onin nnűtp-f
a szerkesztőség és a kiadóhivatal,

(A budapesti aut. Orth. Chevra- 
kadisa) a szokásos ünnepi keretek 

között tartotta meg Ádár 7. napján 

rendes évi közgyűlését. Dr. Friedmann 
Izidor érdemdús elnök megnyitó be­
szédében kiemelte a lefolyt év leg~ 
toátölabb egyleti eseményeit. Dacára 

ét silány gazdasági helyzetnek, a jó­
tékonyság gyakorlására előirányzott 
kiadásokat nem apasztották. Több 
mint 150.000.000 koronát fordítottak \ 
segélyezésekre. A ‘temetések 40 szá- 
Eatékát teljésért díjtalanul végezték. 
4 fizetéseket felemelték, munkakép­
telen tisztviselőknek kegydijat bizto­
sítottak, az uj temetőt kibővítették, 
és bekerítették, a Chevra-Kadisa ál­
tal létesített Aggokházát nagy áldo­
zatok árán tovább fejlesztették és a 
hitközség kebelében működő kamat- 
mentes hitelt nyújtó Oemilüsz Che­
red egylet javára a vhevra elhunyt 
hagy érdemekéi szerzett alelnökének, 
biamaht Jakab nevének megörökí­
tésére 15.000.000 koronás alapít­
ványt létesítettek. Az 581 üMÍíó kor. 
összbevétellel széniben 6C0 
Kór, kiadás Voit, miért is a hiány 
Fedezésé^ a tagdijak felemelése 
Szükségessé vált. Dr. Ábrahámsohn 
főtitkár által felolvasott zárszámadá­
sok ismertetése és a közgyűlés ál­
tal történt elfogadtatása után bizal­
mat szavaztak

millió az azok keretében

megem-

a vezetőségnek és 
Deutsch Vilmos választási elnök in­
dítványára egyhangú lelkesedéssel 
megválasztották a régi vezetőséget 
A közgyűlést diszlakomával fejezték 
be. Ennek kiemelkedő

mozzanata 
főt. Reich Koppéi főrabbi, kir. taná­
csos patriarchális alakjának megje­
lenése volt, ki hatalmas beszédjének 
lendületével meghazudtolta 
korát. Szebbnél-szebb 
méltatták

Családi hírek.
Dános Ármin, a Deutsch Vilmos cég 

beltagja f. hó 30-án tartotta esküvőjét
Pöstyénben Schlesinger Rózsikéval, Schle­
singer Sándor leányával.

Schlesinger Vilmos és Groszberg Mar­
git március hó 2-án tartják esküvőjüket 
Kisvárdán.

91 éves
beszédekben 

a rabbiság tagjai és az 
vezetőségénekintézet, . - kimagasló

egyénei a Chevra-Kadisa jelentősé­
gét. Rég el múlt már éjfél, mikor 
az ünnepély bezáródott. Itt megem- 
Líjük, hogy a templomban, mint 
már több év óta, ez idén sem volt

Hermáim Mancika urleányt Pápa, elje­
gyezte Reichenberg Ernő Bonyhád. — 
Minden külön értesítés helyett.

Schück ármin, a szikszói főrabbi fia 
eljegyezte Eckstein Berta urleányt, 
stein Hermami pápai rabbi leányát

Eck-

1926. február 26.

Nyilttér,
(Az ezen rovat alatt közhitekért a szer­
kesztőség nem felelős.)

Nyilatkozat.
Ide érkezve, hogy a felügyeletet szoká­

som szerint ellenőrizzem és a JiCD-ra 
szükséges kárerolást elvégezzem, értesül­
tem a Zsidó Újság Aik számának „Mi 

a kókusszal" cimü közleményéről é'sf 
a beledi főrabbi urnák v/3 ugyanezen lap 
4. számában közzétett levéléről. A ma­
gyarországi orth. zsidó fogyaszto-k'özön- 
ség felvilágosítására kötelességemnek tar­
tom a következőket köztudomásra hozni; 
n/'Eir,-ófa -- t^hát több mint 20 éve, » 
világ leghíresebb és elismertebb epjJiyff 
D’tífHpTiainak beleegyezésével felügyel' 
tem a1 Schicht György cég által gyártott 
kókusz ételzsir gyártására és ez a gyártás 
a mai napig zsidó vallásos szempontból 
kifogástalanul, minden zavar és akadály 
nélkül folyik. A Schicht György cég 3 év­
vel ezelőtt elhatározta, hogy a Slovenskoba 
rendelt árt* gyártását munkabér és szállí­
tási dijak megtakarítása végett a ,RécS 
melletti Atzgersdorfba helyezi át és az 
aussigi gyárban megszünteti a áru
gyártóját. Azóta „Ceres" és „Rádiói" 
Atzgersdorfban készül felügyeletem alatt, 
onnan Pozsonyon át Slovenskoba szállít­
ják és a csehszlovák köztársaság összes 
fogyasztói az. ottani raktárakból kapják a 
"1^3 árut, mely az aussigi gyártmányokkal 
érintkezésbe nem kerül. Tehát Atzgers* 
dóriban is mihden pecsétemmel ellátott 
„Cerefc" és „Rádiói" csomag szigorusri 

és minden aggodalom! rtélkül hasz-1 
náiható. A „Jüdische Presse" 2. számában 
a szlovákiai orth. központi iroda által ez
ügyben kiadott és a Zsidó u'jsag, o. ?#;, 
mában; említett, közlemény, a „Jüdische 
Presse' 3. szamáoan, a rabbiüizötíság íuu* 
tavai megjelent nyilatkozatom által a kö­
zönség megnyugtatására lett elintézve. 
Lengyelország számára a ntítp „Ceres" a 
Krakó melletti Trebinjében készül, Ma­
gyarország számára 3 éve a „Ceres" Rá­
kospalotán készül, a Schicht cég többi 
gyáraitól teljesen függetlenül, oly módon, 
hogy az eg ész kókuszdió [nyers ál­
lapotban az itt levő külön présházban 
lesz préselve és egész tisztán, minden 
más anyag belekeverése nélkül készül az 
ételzsir, úgy hogy minden pecsétemmel 
ellátott „Ceres" ételzsir csomag a rVHC*- 
tekintetében a legszigorúbb orth. hittest­
véreink által is aggodalom nélkül használ­
ható mindenféle ételhez.

Kijelenthetem, hogy kívánatos volna, ha 
a “HD estékre használt HTötP ,T)¥D oly 
megbízható 7^3 módon készülne, mint 
amiiy megbízható 7£*3 és j7D7-ra is al_ 
kalmas a felügyeletem alatt előállított és 
nC£ pecsétemmel ellátott „Ceres" 
ételzsir.

A rákospalotai gyárban főt. Reich Koppéi 
NX'?£’ budapesti orth. főrabbi belegyezé­
sével és a NÍfii-n N7ft főt. Duschinsky 
Mihály rákospalotai orth. főrabbi 
segítségével gyakorlom a felügyeletet és a 
7itt2 áru kizárólag megbízottam R. Jeku- 
sziel Jehuda Gold jelenlétében készül, aki 
az összes pecséteket "HtOTT-eket és igazol­
ványokat is szigorúan zár alatt tartja.
D^isjrr ttok , rrűtstr mk m»3i 
wso vn K7 K'y? D’trnpm 

osi:y •fein 'T nnnö , .
Minden magyarországi orth. rabbinak 

szívesen megmutatjuk a gyárat, hogy a 
felügyelet módjait megszemlélhesse, 

Rákospalotán, 5686 Sevát 12.
Rabbincr Simche Frankéi 

zu Skavioa, Fodgorze-Krakau. 1

van

. SS.............. fe,/,),,...._.... 2.....
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városait elpusztították. Heraclius ké­
szült, hogy Európából elmenekül és 
székhelyét Kartágóba fogja áttenni, 
Már minden elő volt készítve a 
menekülésre, midőn arról a konstan­
tinápolyi patriarcha értesült. A ki­
rályhoz sietett és elébe tárta csele­
kedetének gyalázatos voltát. A pat­
riarcha nem nyugodott addig, mig 
Heraclius őt a Sófia templomba 
nem követte. Ott megeskettette őt 
az oltárnál, hogy megembereli ma­
gát és síkra száll azon népekért, 
melyeket I-ten az ő vezetésére bízott.

Heraclius megkísérelte előbb az 
avarokkal tárgyalásokba bocsátkozni. 
Az avarok királya beleegyezett a 
tárgyalásba. Örömtől eltelve vonult 
ki Heraclius a legelőkelőbb római­
akkal a város kapui elé. Heraclius 
felvette a császári koronát, a római 
szenátorok díszruhát öltöttek, hogy 
megjelenésük pompájával tiszteletet 
keltsenek az avarokban. De ép az 
ellenkezőjét érték el vele- A király 
és kíséretének aranyától, selymétől 
és sok gyémántjától elkapatva az 
avarok, kapzsisággal teltek el. Ráro­
hantak a rómaiakra, hogy azokat 
megöljék és kirabolják. A király 
csak lova gyorsaságának köszön­
hette megmenekülését. Koronáját ke­
zébe véve vágtatott a város kapui 
felé, melyek bezárultak mögötte, 
mig a római patríciusok az álnok 
ellenség kezébe estek.

Jobban sikerült Heracliusnak a 
a perzsákkal való tárgyalása. Sain, 
a perzsa hadvezér, a legtiszteletre­
méltóbban fogadta Chalcedon mel­
lett a császárt és megígérte neki, 
hogy a küldöttséget Kosroes elé ve­
zeti és békét fog neki közvetíteni. 
A testőrség parancsnoka, a főváros 
prefektusa és egy püspök utaztak 
Sainnal Destagerdbe, hogy alázato­
san békéért könyörögjenek.

Kosroes nagyon dühös volt Sainra.
„Nem a küldöttséget kellett volna 

trónom elé vezetned, hanem a bi­
lincsekbe vert császárt" 
hadvezérre.

Saint halálra Ítélte. A küldöttség 
azt a megbízást kapta, hogy jelentse 
Heracliusnak, miszerint Kosroes haj­
landó békét kötni, ha a római biro­
dalom neki 1000 talentum arany, 
1000 talentum ezüst, 1000 selyem

S^osztanai.
Irta : Dr. Lehmann M. — Fordította : Eckstein Jenő.

őket, Din egy arannyal telt erszényt 

nyújtott át neki:
„Vedd ezt, menekülésiek közben 

nem nélkülözhetitek a pénzt." 
Bosztanai elvette a pénzt: 
„Köszönet, mégegyszer köszönet. 

1-ten fizessen meg mindezen jótet­

teidért."
Nemsokára mindhárman a torony 

kijáratához érkeztek. Miután a rozs­
dás zárt a magukkal hozott olajjal 
megkenték, a kulcs megfordult a 
zárban, Bosztanai és Achai a sza­
badba érkeztek.

„I-ten veled Suleika, üdvözöld a 
hercegnőt" suttogta Bosztanai az­
után Achaial elsietett. Egész éjjelen 
át meneteltek, reggelre egy faluba 
érkeztek, ahol az egész napot át­

pihenték, hogy a 
útjukat folytathassák.

Midőn másnap reggel a foglyokat 
őreik a börtönből a kivégzéshez 
akarták vezetni, ezek eltűntek. Egyet- 

fogok len nyom sem árulta el, hogy azok 
hová lettek.

„Ez nem lehet másként" szólt 
Kosroes király, midőn a foglyok el­
tűnéséről értesült, „minthogy Dávid 
király kiszabadította utolsó sarját és 
barátjával együtt a vastag falakon 
keresztül elvitte őt."

E véleményt osztották Kafnai és 
Jaletta is, kik boldogan értesültek a 
foglyok megmeneküléséről. Vissza­
tértek Mechuzába és sokáig vártak 
Bosztanai megérkezésére. De Bosz­
tanai nem jött. Csak több hónap el­
múltával jelentette nekik egy hírnök, 
hogy Bosztanai és Achai szerencsé- 

elhagyták Perzsiát.
XVIII.

Olvasóink emlékezni fognak arra, 
hogy Heraclius, az afrikai helytartó 
fia, a zsarnok Pocast ledöntötte a 
trónjáról és ő lett helyette a csá­
szár. Midőn Kosroes újonnan Kon­
stantinápoly ellen küldte seregeit, mi­
dőn a perzsák Heracliust éveken át 
gyávának és élvsóvárnak tartották 
és az avarok a római birodalom fő­
városának, Konstantinápolynak ka­
pujáig nyomultak elő és annak elő-

Történelmi regény.

(20. folytatás .*)
„Nem fogsz meghalni. Meg fog­

lak menteni téged és barátodat!"

És gyorsan elkezdte olvasni a kö­
veket. Egyhamar megtalálta a hu­
szadikat és feltárta a nyílást.

mondta az­
után. „Ti és Suleika. Suleika a ma­
gunkkal hozott lámpással világítani 
fog. A folyósó végén találtok egy 
ajtót, melyet a benne levő kulccsal 
nyissatok fel és a szabadba fogtok 
jutni. Azután meneküljetek el, de ne 
Mechuzába, mert legelőször ott fog­
nak titeket keresni, Suleika bezárja 
majd mögöttetek az ajtót és vissza­
tér hozzám. Azután visszatoljuk he­
lyükre a köveket és senki sem fogja 
megtudni, hogy hogyan menekülte­

tek meg".
A csodálkozástól megdermedten 

hallotta Bosztanai e szavakat, majd 

igy szólt:

„Nem, drága Dara, nem 
elmenekülni. Gyanúba fognak majd 
és atyád haragja rád le fog sújtani."

„Ne félj" valaszolá Dara, „rajtunk 
és anyámon kívül, aki e titkot ne­
kem elárulta, senki sem tud róla. 
Anyám Ferhadtól, e vár építőjétől 
tudta meg. De siess Bosztanai, mert 
különben haszontalanul múlik el az 
idő, Holnap korán reggel akarják 
végrehajtani rajtatok a halálos íté­

letet",

„Úgy történjék, aminek történni 
kell!" szólt Bosztanai, „Nem tudom; 
neked megköszönni, amit rajtam 
cselekedtél, de örökké emlékezni fo­
gok reá. Adná az Ég, hogy alkalom, 
nyílna rá, hogy mindezt neked vis­
szafizethessem. I-ten veled Dara, az 
Ég oltalmazzon meg!"

„Oltalmazzon meg az I-ten, Bosz­
tanai l"

Suleika közben a nyílásba má­
szott a lámpással, szintúgy Achai 
is. Midőn Bosztanai követni akarta

Itt másszatok be"

következő éjjel

I

sen

kiáltott a

* Újonnan belépő előfizetőknek a regény 
eddigi folytatásait kívánatra ingyen és bét- 
mentve megküldjük.
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Paplan ős matracz
legolcsóbb beszerzési forrása :

Hausen félő lakástakantási vállalat
Telefen : J- 196—7#. 

ablaktisztítást,

» WWCT 71'jnnvum.a

Hirdessünk 
a „Zsidó Ujság"-ban.

Fa- és szénkereskedés
[jégkersskidés, kosárfonóda,)

Klein Márton

Dob-u. 34, I. em. 
Elvállal lakástakaritást, 

padlóbeen sztést, féregirtást. 
Továbbá üzletek, irodák, clubok, szállo­
dák, kórházak állandó rcndbentar'ását 
legolcsóbb árban

— Alapi itatott 1900-ban. -
Szombaton zárva.

RéxÁcgy I,2oo ooo K
280.000 „összecsukó agy 

Sodronyágybetét 220.000 „
Gyermekágyak, vasbutorok, mosdók, afrik- 

matracok olcsón
Somogyi és társa

Budapest, VII, Holló-ucca 1. sz.
Javításokat vállalunk,

Szombat és ünnepnap zárva.

Budapest, VII., Rombach ucca. 11.
Elsőrendű porosz szén . 96.000 K 
Elsőrendű száraz tűzifa 70.000 K 
Legkisebb tétel is ingyen házhoz szállítva
Szíveskedjék próbarendelóst csinálni.

i3j ;m Í3E ©"Sj 5SÍŐ ^ «

X 1 me Ír S-S y&r ,tipk IjT Ü (*0 kisüsti srilvórium. n helybeli orth.
jj d3r JL J8. JEik. '*UP V :: ÍXÍ [6rubbi ur hechscherjével ellátva

: nnxn I inos^ntz^F:
I! Acller J. sirköraktárában jj \A S*-5
•• Budapest, VII., Károly-körut 7 jj 
;• Szombat és ünnepnap zárva. ;j

rixt
ifi KEPES ALBERT
iái központi szeszfőzdéje, Berettyóújfalu, jgj

Áldolgozásí is vállal.

jt budapesti autonóm orthodox I
izraelita hitközség köz kíné nyel

ffIikÖ2K8<é«gj Irodahelyliég e: 
Vll.» Díffi-U. 35 ÍRÖííáBhrtao).

Hitközségünk raöbiságának íeldplüe alatt íilacik:
Hitközségi mészársaék#k.

íi., Margit-körut 7,
2. V., Sólyom-utca 24.
3. VI. Szerecsen-utca 13.
4. VH-, Wesselényi-utca 15.
5. ¥11 , Kertész-utca 35.
6. VII., Hernád-utca 16.
7. Vili., Magdolna-uíea 20.
8. IX., Tompa-utca 17/a,

Hitközségi baromfi vágók ©íyek,
1. II., Margit-körui 7.

Síit községi intézmények
Templomok.

1., 111 , Ziigmond-utca 74.

2. VII., Kazincsy-utca 28^31.

3. Vll , Király-utca 1

4. IX., Tompa-utca 17/a.

2. V„ Sólyom.utca 24.
3. VLi., Dob-utca 35.
4. VII., Hernád-utca 16.

Vili., Magdolna-utea 20
Ö. IX., Tompa-utea 17/a.

Hitközségi tcjeíárusitás.
1. V., 5ólyoi.n-uiott 24.
2. VIL, Dob-utca 36.
3. VlL, Wcssélényi-utea 18
4. Vili., Magdolna-utca 29

1.

Rituális fürdők. (Mikwa)
1. Réczfürdő: 1.,Hadnagy-utca 8-10

2. Körúti fürdő: Vll.. Erzsébet- 
körut 49.

3. Vili., Magdolna-utca 29.

Í926. február 26.14. oldal

1926. február 26
Felhívjukuha, 1000 nemes ló és 10C0 leg­

szebb hajadonból álló évi adót fizet. 
Midőn a követek e vigasztalan vá­
laszt Konstantinápolyba meghozták, 
Heraclius összeszedte magát, hogy 
e mély megaláztatástól megmene­
küljön. Az egyház kincseit használta 
fel csapalok gyűjtésére. 20ü.: 00 
arannyal megvásárolta az avarok 
elvonulását és miután fővárosának 
a fenyegető perzsa hadsereg ellen 
való megerősitéséről és védelméről 
gondoskodott, újonnan szerzett had­
seregével behajózott, hogy Ázsiában 
partra szállva, a harc színterét Per­
zsiába áttegye.

Lapzárta után.
« szombatot megtartó hittestvérek figyelmű 

szerencsi I Budapest egyetlen olyan szdllitóUgére, mely 
1 szintén megtartja a szombatot. Foglalkozom 

bel- és külföldi saállitmányozási és vám­
kezelési ügyletekkel. Megbízható cégeknek 
vámhitelt nyújtok. Bútorszállítás saját uj 
bútor kocsijaimmal. Araim olcsóbbak mint 
u szombatot nem tartó cégekét Hittestvé­
re nk támogatását kérjük :

Schwarcz és Salgó
szállítócég. Cégtulajdonos:

Salgó Jakab.
Budapest, Vll. Dohány-u. 10 (Tel. J. 188-47

(Tisztujitások.) A
Chevra'Kadisa Adar 7-én tartotta
meg szokásos 3 évi tisztújító köz­
gyűlését Kornitzer Salamon hitk. és 
egyleti elnök elnöklete mellett. A 
közgyűlés az eddigi elöljáróságnak 
és Kornitzer Salamon egyleti disz- 
elnök és örökös elöljárósági tagnak 
egyhangúlag köszönetét nyilvánította 
a temető körülkerítése és az egylet 
anyagi fellendítése körül szerzett ér­
demeik elismeréséül Majd a válasz­
tás során elnökké ismét Kornitzer 
Salamon, pénztárossá Síéin Jónás, 
ellenőrré Mandula Ede, gondnokokká 
Altér Jónás és Kain Mór, elöljáró- 
sági tagokká Dicker Zsigmond, 
Groszmann Adolf, Moskovics Ede, 
Kaisler Emánuci és Weinstock Mór, 
számviszgálókká Vadász Samu., 
Friedmann Ignácz és Rosofszki Mór 
választattak meg,

orfh. i
s x «et 1 ír* I-03/Ár I

(Folytatása következik.) ajánlja elismert makói elsőrendű füstölt
liba - szalámit 
kilója 75.000 korona 
1,31b ** -k olbász 
kilója 65.000 korona

Mindenr.eaiü szalámi, kolbászáru rak­
táron. 5 kilónál frankó.
Róíh és Frankéi Makó,
a dorogi rabbi ‘intsct.p n unokája.

Naptár
.let nsnB n2#

nav kezdete (Bpesf): 5 óra 15 p.
6 „ — „ 

— Purim: vasárnap és hétfő. —

Rejtvény,
Weisz Miksa, Onga.

nar kimenetelt

*t
*t
1 jf^f' pH rwn ybbittomp*)'))

~yi
| I cyrcxti ix MPtnyíiyt trvnyjyb 

"jnpDH lyvottyivv iyvm ,ynns> 
K 60.000 }# -iNn^rr ,|^x

I nnjti iBD trx lynyt .d

r I .ni3N ‘pia IX yK")W

n pro n"ti »wa

.[vnxn IX pwjpp 10.000 x
Israel Braun Rabbinor,

,1 j BUDAPEST, Vll., SZÖVETSÉG-UCCA 43.

1
*1 betűvel bővítve egy nagyon ismert 

héber szót kapjunk.
Előfizetőknek keddig beküldött megfej­

téseit közöljük jövő számunkban.

Neumoderne
Zwirn-Atíasz, Kameelhaav, Zsione, 

Seidenscheitel zum kimaren, Pell und 1 
Haarpcrücken, wie anch Reparaturen 
zu biligsten Preiaen bei Róza Lőwinger, 

Budapest, Vll. Dob-u. 24 1. 24

• •••eeeeeeee ••• • eeeeweoeei*

JESIYÁKAT TÁMQBATQ EGYESÜLET.
TOMCHE JES1VÓSZ, GYŐR. 

Templomi adományok. Izr. 
hitk. Mágocs, (Lebovics József fő­
rabbi által) 200.( 0! kor. Izr. kitk. 
Aszód, (Hermann József gondnok 
által) 367.000 kor. Izr. hitk. Piszke, 
(Dach Samu által) 225.000 korona. 
Izr. hitk. Gáva, 640.000 kor. Izr. 
hitk. Palotás, (Kiszner Mór által) 
250.000 kor, Izr. hitk: Hőgyész, 
(Goitein főrabbi által) 300.000 kor. 
Izr. hitk. Vámosmikola (Groszmann 
József által) 300.000 kor.

Szijüm alkalmából: Herzl Si­
mon által Dunaföldvár, 511.000 K.

Pidjon Habén alkalmából: 
Kiskunmajsa, Krámer Sándornál 
(Markovics Manó által) 35 .000 K.

Sürgönymegváltások: Steirr 
berger—Berger (Pápa—Beled) lako­
dalom 463.000 kor., Groszmann— 
Stökl Vámosmikola, 640.000 kor.

Egyéb adományok: Stern Éliás 
Komárom, 100.000 kor., Cziífer 

Adolf Keményegerszeg, 200.000 kor.
Berger Mnasche Keményegerszeg, 
50.000 kor.

,nem ö"di

Oziuáfa-füPElőD
f Erdély legszebb nyaralóhelyén a 
? világhírű gyógyfürdő közelében íl 

újonnan épült és legmodernebbül Ú 
berendezett § pm “rtsS -m

orlh. kóser pentió I “IRB
ti nyílik meg június hó 1-én. Fel- (i IjJkW
f, világositást ad: K r a u s z József /, CÉH C'tí^n p'ÍHÖ) miöMI 6h3
ti orth. forabb: Dicsőszcntmárton >% (Erdély) vagy Krausz Ábrahám *f T>’ nCD ™ ^ .(^^3 V333
ü orth- hitközségi jegyző Debrecen. 1* ItDJV pxan ‘V'IÖXN p°3Ö DH1D

I r"'3ü1 t^paxi Í2"b>'3n |D'J ly

iBon Tno rmvh wt: '3öim nrn6 m 
DiDin mxmn obvb ntt'cxn mpian h'S 

pJíTí onna n,;a km lysta x?n hmd 
Kin vSyi m fixa H3“i3 xty' roien 

: n-nna vjd naipxi am nana 
<P"bS rien *nx 4 xt tyxinxD

ü)bn |vx p

Vxi pxj ciisy 1*3 
.S’jn MipBin

Blura Bonozion
főrabbi, Szarvas.

í Nyomdai munkát
u. m. lakodalmi meghívók, 
gyár, német, jüdjsch-deutsch és 
héber nyelven, levélpapírok és bo­
rítékok, számlák, levelezőlapok,

; körlevelek, folyóiratok, müvek, pré~ 
{ dikácziók stb. nyomtatása a leg­

olcsóbb árak mellett díszes, ízlé­
ses kivitelben készülnek

SCHWARCZ LiPÓT

motorüzemü könyvnyomdájában, 
kunszentmíklóson.

Kérjen afánlalot f

ma­

ii BGSISB

_______________________ ___ 7 m*

■evőeszközök, disztái-
fioíék^iip

dús választékban gyári árban kapkaték.
EZÜSTÁRU GYÁR 

II., KAZINCZY UOCA 14.
TELEFON; JÓZSEF 136-28.

S6HLEIFER
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1.5. oldal
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köepontjában — Lederer-peiutó- 
val nemben negyvenöt kényel­

mei szobával

!! aemlll
Ezen penziómat is ugyanoly szel­
lemben fogom vezetni, mint az 
5 év óta Siófokon,, lennállé 
ily üzletemet. — Üzletemben mű­
ködő felügyelő és metsző 3 neves 
orth. rabbi kabolojával rendel­
kezik. Szives pártfogást kér

Tauber - Pensió 
SIÓTOK. - ABBÁZIA
Tulajdonos; Mandl Márton.

•3 Tisztelet értesítjük vevőinket, hogy * 
*• megkezdtük a pesti orth. rabbinátus 

hechserével ellátott6I
H32 ^ tr

?. KÓKUSZ - SZAPPAN
gyártását Kérjük szive* 
megrendeléseiket mielőbb 
hozzánk juttani. Tisztelettel

I
9f« Hungária vegyészeti gyár, Budapest

IX. kér., Páva-ucca. 7.

«iffi,i.Tr.i|a!,i«i»,ö,iar.»,a^iBr.«4aí»iisrii,sa,iaBi'íBi,*ía'*!ii,,i!»iii
ft Cirka 300 hektoliter saját íi 
g termésű, megbízható»J 
C» fiuB bV színeit, magas- 
? fokú fajbor, esetleg hordó- ’J 
\9 val kis tételekben is eladó. \ 
e) Cim ; g
® özv. Rosinger Jakabné, Balkáni ^

'liiTi'"—''ini'1—,lm1ii—lliü’i|l'Jüllií7il"—'Ci^ÜS'lSŰ*®

1

• -
nDD bü orth. ntra orth. ncc bv

Csokoládét, dessertet, ezukorkát, és 
süteményt, legfinomabb kivitelben 
í^í készít és szállít ^

É Salczer és Friedmann É
M1 cukrászok 

PAPA. m
ntran-rel a pápai orth. izr. rabbi- 
nátustól és az országos fi TI "piná­
tól, ezeken kívül cégünk személyes 
megbízhatósága kasrusz tekintetében 

elismert.
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eladok az eredeti hechscher másolatát kapják.
Vili., SjcciiíklréilyiGyár: ^ucca 8.

orth. nos bv?
fűszeráruk házhoz szállítva legolcsóbban

Schwarcz Gáborné
üzletében kaphatók Vili, József u. 81. í 
(Mátyás-tér sarok.) Telefon ; J. 78.68 í 
Ugyanott orth. *]t$n felvágottak, 

mint tej és tejtermékek.

WEISZ MÓR 
„MICHJO" orthodox 1^3 „MICHJO"

keksz-, kéíszersiill-Budapesl, VII., Dob«eéT22n*^m° 

Telefon : J. 123-65.
d\st bnvi

Vidéki rendelések minden
vala- p n'2 nn itt nnn

mennyiségben azonnal eszközöltetnek.

Hajszálakat hölgyek arcáról, kar-D 11 C* * :--jjról^ végleg kiirtja felelősséggel I Ollak OBrOita flndrássij-iit 38. II, e, „MIRRCíE" halelfáuollffó szer szétküldése j 
utasítással. Szépségápolás. Szemölcsirtás.

Nyomatott Katzburg testvérek könyvnyomdájában, Budapest, VII., Akácfa
iicca 45. — Felelős Katzburg Manó.

"Wzyj.I
4

F .T*3

ZSIDÓ ÚJSÁG
A MAGVAR ORTHODOX ZSIDÓSÁG HETILAP1A • m£GJEL£NIK HETENKIDT EGYSZER

Szerkesztőség és kiadóhivatal: ™* "---------------------------------------

BUDAPEST, VII., SÍP UCCA 10.
TELEFON : József 125-90.

ELŐFIZETÉSI Díj: 1 EVRE K
„ „ii „ k ía.res
„ ,, 1| „ K EV^i#

Postachcquekoiito sr.áin : 94 WI.

Felelős szerkesztő és kiadótulajdonos:

groszberg lipót

Kettős egységes front.
Ez a paradox kitétel nem szellemeske­

dés akar lenni, henem egész egyszerűen 
visszatükröztek Magyarország helyzetét a 
miniszterelnök genfi útja idején. Nem a po­
litikai momentumokat emeljük ki, hanem 
speciálisan zsidó szempontok irányítják te­
kintetünket. Gróf Bethlen a népszövetség elé 
megy s itt az országban sistereg és kavarog 
minden. Mintha valósággá lenne a Tóra 
bajtjelző szigorú szava :rn p

„kívülről pusztít a kard és bennt rémü- 
Európa még nem gyógyult 

ki a háború pusztító és fojtó légköréből, az 
országban bennt pedig még mindig terrorral 
rémitik az ország lakosságának egy rétegét. 
Kívülről hangzik az uszító beszéd és han­
gos propaganda, a mely Magyarország el­
len Genfben, a frankügy miatt, egységen 
magyarellenes frontot akar létrehozni, bennt 
pedig mint a nemzetgyűlés keddi ülésén 
történt Eckhardt ur felületességtől és gyű­
lölettel telitett beszédben, a frankügyből ki­
folyólag egységes keresztény frontot sürget 
— a zsidók ellen.

Az egységes keresztény front megalkotá­
sára azonban senki sem tartja a volt sajtó­
főnököt és a jelenlegi ping-pong matadort 
illetékesnek. Józan ember ugyanis nem haj­
landó az üres antiszemita fecsegéseket kon­
struktív evangéliumnak

Ha az antiszemita lapoknak az egysé­
ges keresztény front megalkotásáról szóló 
frázisának visszhangja támadna, akkor ez 
elősegítené azoknak munkáját, a kik egysé­
ges magyarellenes frontot akarnak Genfben 
összekovácsolni, Rámutathatnának 
hogy q szellem, a mely az 
lemény által elitéit numerus klauzust léte­
sítette, a frankhamisítást hazafias keresztény­
ség! fátyolba akarja borítani és a hamisítás 
megtorlásának követelését keresztényellenes 
merényletnek minősiti.

arra, 
európai közvé-

inö
HB'N
let uralkodik",

A morál, a kultúra és Magyarország jó 
hírneve megköveteli, hogy állandóan hang­
súlyozzuk : az antiszemitizmus nem a ma­
gyar nép lelkének megnyilatkozása, — 
Eckhardt nem a magyar génius letétemé- 

a frankhamisítás nem magyarnyese,
hazafiasság — Windischgátz nem hazafias 
ideál — és a frankhamisítás mentalitásának 
megszüntetése nem csupán zsidó kívánság, 
mert nemcsak Vázsonyi. hanem Károlyi, 
Pallavicini és Apponyi Albert grófok is ezt 
kívánják.

Elszigetelten áll hazánk a genfi ülés 
előtt. Akárcsak Jericho rmiDB) rr;ic kettősen 
van elzárva. Kívülről a népek gyűlölete, be- 

az antszemiíizmus demagógiája építi 
az elszigetelő falakat. Remélnünk kell a bib­
liai csodának megismétlődését! A tisztesség, 
a jogegyenlőség, a jóindulat, a megértés 
sótarszavaira lehullanak majd a választó 
falak. Nem fog megalakulni az egységes 
magyarellenes tront Európában, sem az egy­
séges keresztény front Magyarországon, ha­
nem a kettőn egységes front helyett bonta­
kozzék ki az erkölcsi alapra kiépített Magyar- 
ország, a melynek nem kell sem numerus 
klauzus, sem frankhamisítás, sem egyéb 
franktirörködés, de a mely a müveit 
nemzetek nagy családjának megbecsült 
tagja.

lülről
és bölcs magyar 

megnyilatkozásnak elfogadni. A minthogy 
senki sem fogja egy Nádossynak ténykedé­
seit a magyar nemzet rovására Írni. Egy 
szocialista szónok a nemzetgyűlésen elmon­
dotta, hogy a volt országos főkapitány a 
fehér terroristáknak azt a parancsot adta: 
„ne pofozzátok a zsidókat akkor, ha látják, 
csak akkor verjétek el, ha senki sem látja,” 
Hát nem arculcsapása és sárbatiprása-e a 
magyar becsületről, nyíltságról, bátorságról 
és lovagiasságról alkotott véleményünknek 
és vallott felfogásunknak az ilyenféle kedé­
lyes direktíva?

16. nlda! ZSIDÖ ŰJSÁO

Orth. cégek Budapesten:
1926, február 26.

Füszerkereskedők: Borkereskedők:

orth. nos hty -m orih. nme -c™ p i
I eixér 12.000 korong
ívties legfinomabb
Vörösbor 14.000 K.

8 L A U MIKSA rXUlT' v

ncí Húsvéti ncs
Fűszeráruk, borok, szilvórium, para­
dicsom, lekvár, szilva, burgonyaliszt, 
ecetesszenc, csokoládé, cukorkák, süte­
mény, kókusz-vaj, szappan, stb. 
Legrégibb és általánosan elismert meg­

bízható beszerzési forrása.

Schlanger Bertalan
Telefon: 126—72. Eladás nagyoan es 
kicsinyben. Megrendeléseket pontosan 
eszközlök. Megbizhatóságomrólre feren- 
ciákat a helyi orth. főrabbi nyújt. — 
Egész éven át sajt és vaj állan-
___________dóan kapható._________

fűszeráruk, csokoládé, káposzta, ccct- 
essenciá, szilva, kókuszvaj, szap­
pan, hitközségünk általi Maczesz-áru- 
s:tás. Megrendeléseket házhoz szállítok.

Grünfeld J., Kazár-u 1. Nyitva vasárnap is, éjjel 12 óráig
...______ „ 6*

UHumit;:* irrxf uci.

UJ BORPiNCE 1 !
asztali, fehér és vörös borúi ‘lee- 

olcsóbb árban kaphatók. 8

Geczowits Vilmos Klauzál-tár 16.

Veedéglök:
Orth. kitűnő

FRÁNKEL-féie -orth.
buífet és étterem

reggeli, uzsonna, ebéd, vacsora, 
a legizletesebb házi koszt és 
süteménykülönlegességek. 

Előfizetőknek étlap szerint a legmér­
sékeltebb árban.

Budapest, VII.. Rombach ucca 12.
Telefon : József 123 — 07.

I

'.tűik
T

Finom fehér asztali és tokaji borok 
puma szilvonum legolcsóbba kaphatók.’
KlSS Ádölf ööfksrQSkGdöBél, Rombatli u. 5,
Pincehelyiség a Rombach-templom mellet. 

10 üveg vételénél házhoz szállítva 
V iszontelarusitoknak árkedvezmény.

mri-u**.-w-r-u-sn-.var^r.,« . —nrr

Orth. étkezde
Négyfogásos ebéd 20.000 K. 
Ugyanitt egy különbejáratu 
uccai szoba 3 személy részére 

azonnal kiadó.
RAPAPORT IZSÁK, Kírály-u. 8. I. 41.

Benősüíne
23 éves talmudista 
orth. családba, 
tevékenykedhet, - 
„Tüchtig“ jelige alatt a 

hivatal továbbit.

WV TH3 jobb 
ahol üzletileg 
- Ajánlatokat 

kiadó-

LegnxcgMxixcííóasI) »j
% garantált jóminőségü tejtermékek lég? Ü 
I, olcsoob forrása. - Ugyanott meleg »1 
z. ieSgeli, uzsonna, vacsora és az ősz- 
»J szes h0zzávaló legizletesebb sütemé- h
I1 nyck- Altmann Sámuel, f, 

Dob-ucca 28. »i

1 >26 MÁRCIUS 5. 
5686 ADAR 19.

5000 koronaBUDAPEST ii. Évfolyam, io. szám.

Figyelem!
Uj orth. nrz Sütöde, orth. rpTd’Á 

állandóan felügyel az összes süfőter- 
mekekre úgyszintén a sólet elhelye- 

kenyerem félbarna, 
bOOO K. — Sütemény drb.-ja 600 K.— 
rmom ízletes barchesz, kg. 12.000 K.—
Hajós Bertalan, Dob-u. 33.

orth. nos bw itp
fűszeráruk, valamint hitközségünk általi 
Macesz és Maczeszliszt elárusitóhelyen 

legolcsóbb árban kapható :

Fischler Gyula
Klauzál-tér 14. szám.

Maczeszt és minden fűszerárut házhoz 
szállítok.

onh. nos bw nto
fűszeráruk, valamint hitközségünk általi 
Macesz és Maczeszliszt elárusitóhelyén 

legolcsóbb árban kapható

Muncsik Gyulánál
Kazinczy-ucca 38. Dob-ucca sarok.

Megrendeléseket házhoz szállítok.

Papper Dezső
orth. nos bw
fűszeráruk, csokoládé, kókuszvaj, szap­
pan, paradicsom, káposzta, ecet-
szesz, burgonyaliszt, szilva, lekvár, bor, 
szilvórium, üveges csemegeolaj leg­
megbízhatóbb és legol­
csóbb bevásárlási forrása

• Vidéki megrendelések posta utján I közöltetnek. Egész éven át "^3 sajt,
I vaj, liszt, túró kapható.

Oeii-u. 19.
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